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 مقدمه
گاهی دانشجویان   و  / رساله، نامهنگارش و چگونگی تدوین و تنظیم پایان ۀبا نحوگرامی به منظور آشنایی و آ

تدوین یافته و رعایت ۀ پیش رو نام، شیوههای آموزشیِ گوناگون دانشگاه در این بارهسانیِ حداکثریِ گروههمایجادِ 
معاونت نامه بر عهدۀ مسئولیت نظارت بر حُسن اجرای مُفادِ این شیوهضروری است.  1402آن از آغاز سال 

 .استپژوهش و فناوری دانشگاه 
 

 «Microsoft Word»افزار نرمدر  الف( آیین نگارش و ویرایش
 فارسی  رساله/  نامهاین نکته ضروری است که زبان پایان گارشی و ویرایشی یادکردِ پیش از ذکر موارد ن

های زبان و ادبیات انگلیسی، عربی، و فرانسه بنا به درخواست کتبی دانشجو همراه با ذکر است. در گروه
 و در این صورت هرساله را به زبان رشته نوشت/  نامهتوان پایاندلایل توجیهی و موافقت شورای گروه، می

 و درآمد ـ به زبان فارسی بنویسد  ها خواهدای مبسوط ـ به شرحی که در پیوستدانشجو باید چکیده
رسالۀ /  نامهها چنانچه پایاناز دیگر سو دانشجویان این رشته بیاورد رساله/  نامهپایان هایپیوست بخش

های نوشته، در بخش پیوسترشتۀ خود  زبان به مبسوط ایچکیده خود را به زبان فارسی بنویسند، باید
 .رساله بیاورند /  نامهپایان

 ( با کلمۀ بعدspaceک فاصله )یعلائم سجاوندی )، / ؛ / : / ؟ / ! / .( بدون فاصله با کلمۀ قبل، و با  .1
 شود.نوشته می

های بخش کلیدواژهدر گیرد. بنا بر این مثلا هایی که جمله نیستند، نقطه قرار نمیمعمولا در پایان عبارت .2
گیرد ولی آخرین کلیدواژه بدون )ویرگول / کاما( قرار مینما پس از هر کلیدواژه نشانۀ درنگ ،چکیدهذیل 

 شود.علامت رها می
 استفاده شود.« J»و « Shift»ب کلیدهای یرد، از ترکینه قرار گی( روی خط زمـبرای آنکه خط فاصله ) .3
رون یای باشد ولی با کلمات بها با کلمات درونشان نباید فاصلهومهیها، و گها، قلابن علائم کمانکیب .4

 ت شود.ی( رعاspaceک فاصله )ی)قبل و بعد( 
ان ینی دقت کرد که اگر حروف منفصل از ما بعد )ا، ء، د، ذ، ر، ز، ژ، و، ۀ، ة( در پایچد در حروفیبا .5

 داشته باشد.«( space)»ک فاصله یای قرار گرفته، حتما با کلمۀ بعد کلمه
باشد و یا یکی از علائم سجاوندی )غالبا  های پیاپی پس از فعل جمله یا باید حرف عطفیبین جمله .6

مذکور « که»ویرگول یا نقطه( قرار گیرد و نباید بدون علامت رها شود؛ مگر اینکه حرف ویرگول یا نقطه
 گیرد.پس از فعل قرار نمی« را»یا مقدّر باشد. نیز به هیچ روی حرف 

)عاطفه، « واو»های عربی، انواع نوشتهدر  های فارسی واو حتما با کلمۀ بعد فاصله دارد ولیدر نوشته .7
 ش از خود فاصله دارد.یچسبد، هرچند با کلمۀ پپس از خود می ه و ...( به کلمۀیه، استئنافیحال
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ر / موسسه: مؤسسه / یر: تأثیت شود، مانند تاثیرعا دستور خط فرهنگستان زبان فارسی در نگارش همزه .8
 ن / نمائید: نمایید.مسأله: مسئله / مسٶول: مسئول / پائین: پایی

 شود.ن موارد الف ساده )ا( درج مییشود. در همه اشروع نمی« إ»و « أ»های فارسی کلمه با در نوشته .9
(، تای مربوطه یای منقوطه )یبه هنگام نگارش یا نقل عبارات عربی باید در کتابتِ الف مقصوره )ی(،  .10

انِ یقطع مکسور )إ(، کاف بدون سرکشِ پا )ة(، همزۀ وصل )ا(، همزۀ قطع مفتوح و مضموم )أ(، همزۀ
 د.یکلمات )ك( دقت لازم به عمل آ

 شود.نوشته می« ی»م و همه به صورت ی( نداریای منقوطه )یهای فارسی در نوشته .11
ه، یبلافاصله پس از تمام شدنِ آ« 13» ۀرد و نشانی آنها با اندازیات قرآن ترجیحا در دو کمانک قرار گیآ .12

ن فارسی: )بقره مت( / در 145: 2های عربی: )البقرة رد: در نوشتهیگان دو کمانک قرار مییبرابر نمونه در م
2 :145.) 

نامه / رساله استفاده شود، گونه در پایانمتن عربیِ آیه، حدیث، بیت، جملۀ مثَل در صورتی که .13
حروفِ والی( چ حرفی )به جز یهاین عبارات گر سخن، در یگذاریِ کامل آن ضروری است؛ به دحرکت

ن فتحِ حرفِ رَوی به یا سکون )ـْ( باقی بماند. نیز در قافیۀ ابیات، تنوید بدون حرکت )ـَ ـِ ـُ  ً  ٍ  ٌ (  ینبا
 شود.ن کسر و ضم به شکل حرکتِ تنها )ـِ ـُ( درج مییشکل الف )ا(، و تنو

و « یه»های از شکل شود.نوشته می« ۀ»ا موصوف، به صورت یانِ کلمۀ مضاف یر ملفوظ در پایهای غ .14
 احتراز شود.« ه»

های بعد از سال هجری شمسی ضرورت ندارد، بر خلاف نشانه« ش»های فارسی، ذکر نشانۀ در نوشته .15
های عربی برای هجری قمری لادی که ذکرشان لازم است. در نوشتهیبرای هجری قمری و م« م»و « ق»

ن یشود. اذکر می« م»لادی همان یی م، و برا«ش»ه.، برای هجری شمسی: »ه«علامت اختصاری 
 ش از خود ندارند.یای با عدد پچ فاصلهیعلائم ه

ـ و نه ضبط  های فارسی / عربیِ کلمات خارجیمتن فارسی / عربی، از معادلمیانۀ حتی المقدور در  .16
 استفاده شود.لاتینِ آنها ـ 

ن بار استفاده در متن، یرداتی( در اولها )اصطلاحات علمی و فنیِ واواژههای خاص و واماصل لاتینِ نام .17
شود. حتی المقدور از به کار بردن ک بار( در صفحۀ مربوط درج مییبه صورت پانوشت )فقط برای 

های سی در متن فارسی یا عربی احتراز شود. نیز اصلِ فارسی یا عربیِ نامیهایی با الفبای انگلچنین واژه
ک یس )فقط برای یرنویگلیسی و فرانسه به کار رفته، به صورت زهای انهایی که در متنواژهخاص و وام

 شود.بار( در صفحۀ مربوط درج می
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های مستقیم و غیر مستقیم باید به مأخذ مربوط ارجاع داده شود؛ به دیگر سخن پس از یکایک نقل قول .18
هیچ نقل قولی چه مستقیم باشد و چه دریافت دانشجو از مطالب دیگران باشد، نباید بدون ارجاع رها 

 شود. 
ش از کمانک یگر سخن پیرد؛ به دیگمتنی قرار میها پس از ارجاع درونان جملهیعلائم سجاوندیِ پا .19

 د باشد.یچ علامت سجاوندی نبایارجاع ه
 گیرد.ها در متن با ذکر شمارۀ آنها صورت میها و فرمولها، جدولارجاع به شکل .20
 شود.نوشت( منتقل میهای توضیحی معمولا به آخر فصل )به صورت پیپانوشت .21
ک از علائم یجمله و اصولا قبل از هرانی ید قبل از نقطه پاینوشت در متن باشمارۀ پانوشت / پی .22

نوشت مربوط به کل جمله در نقل قول مستقیم باشد که در رد، مگر آنکه پانوشت / پییگسجاوندی قرار 
ها معمولا به صورت ریز در گیرد. این شمارهاین صورت، شمارۀ یادشده بلا فاصله پس از گیومه قرار می

 گیرد.مه قرار میبالای خط زمینه و سمت چپِ آخرین حرف کل
نامه / منابع و مآخذ باید بر اساس یکی از شناختیِ کتابمتنی و مشخصات کتابارجاعات درون .23

های معتبر بین المللیِ ارجاع و استناد صورت بگیرد. این نظام را گروه آموزشی مربوط تعیین نظام
های علوم پایه معمولا در رشتهنماید و پس از تصویب در شورای پژوهشی دانشگاه قابل اجراست. می

«  APA, MLA »نظام  محورهای علوم انسانی و متنو در رشته ،« ,IEEE ACS »و مهندسی نظام 
 شودبه کار گرفته می

و یا  End noteافزارهایی مثل توان از نرمنامه میسازیِ ارجاعات و تدوین کتاببرای یکسان  .24
Reference manager .استفاده کرد 

شناختی زیر به ترتیبی که نظام استناد انتخابی مشخص نامه باید اطلاعات کتابروی در کتاب به هر .25
 کرده ذکر شود:

(؛ نام و Italicک )یتالیسنده، نام نویسنده؛ عنوان کتاب با خط کج / ایرانیک یا ایا اسم اشهر نوینام خانوادگی  کتاب:
 خ نشر.یراستار و ...(؛ نوبت چاپ؛ محل نشر: نام ناشر؛ تاری، ول )مانند محقق، مترجمیر افراد دخینام خانوادگی سا

ک یتالیومه، نام مجله با خط کج / ایرانیک یا ایسنده، نام؛ عنوان مقاله در گیا اسم اشهر نوینام خانوادگی  مقاله:
(Italic ؛ شمارۀ سال)مقاله.ان یسال انتشار، شمارۀ صفحۀ آغاز و پا، نام فصل سال، ا دوره، شمارۀ مجلهی 

 ـمانند آین، القاب، و درجات تحصیعناونامه، در متن رساله و نیز ارجاعات و کتاب .26 ـه، علامه، یلی  ت اللّٰ
د یشود. برای تشخیص اسم اشهرِ نویسندگان بااستاد، دکتر ـ  از آغاز نام اشخاص و مؤلفان حذف می

 ملی ایران مراجعه کرد.یا پایگاه کتابخانۀ  ر و مؤلفانیفهرست مستند اسامی مشاهبه کتاب 
ضرورت ندارد. نیز به جای « انتشارات»شناختی به هنگام ذکر نام ناشر، کلمۀ در اطلاعات کتاب .27

 کند.ت مییکفا« ص»تنها « صص»
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ک یفاصله ـ و نه میر تنها نیان اجزای کلمات مرکب و نیز کلمات شبه مرکبِ زید میدر متن فارسی با .28
 رد:یقرار گ ( ـspaceفاصلۀ کامل )

 ؛«آنها»، به استثنای کلمۀ «هاکتاب»ها، مثل در جمع« ها»ن مفرد و یالف ـ ب
 ـب « بیشتر»های ، با استثنای کلمه«ترینبزرگ»و « ترکامل»لی، مثل یهای تفضدر صفت« نیتر»ا ی« تر»ن صفت و یب 

 ؛«کمتر»و 
و « شودمی»اخباری مثبت و منفی، مثل های ماضی استمراری و مضارع و اصل فعل در فعل« نمی»ا ی« می»ن یج ـ ب

 ؛«نوشتنمی»
، «امرفته»و ...، مثل « مند»، «زار»، «دار»، «اند»، «دیا»، «میا»، «یا»، «ام»ر ملفوظ و پسوندهای ینِ های غید ـ ب

 «.مندعلاقه»، «زارلاله»، «دارجامه»، «اینامه»
 شرح زیر است:فاصله به دستور تنظیم صفحۀ کلید برای استفاده از نیم .29

 فاصلهمیدستور ن
ن که یفاصله در نظر گرفته شده است، جز امیفرض برای نشیبه طور پ« -»و « Ctrl»دها معمولا دکمۀ یکلدر صفحه
شود و پسوندِ کلمه در آغاز ش داده مییای پس از آن نمارهیرد، خط تیان سطر قرار گیفاصله در پامیش از نیاگر کلمۀ پ

ن منظور یبرای هم« Space»و « Shift»ز دکمۀ ترکیبیِ یدها نیکلشود. در برخی از صفحهمیسطر بعد نگاشته 
 د:یر را انجام دهید مراحل زین برنامه بایم این صورت برای تنظیر ایادشده را هم ندارد. در غیطراحی شده، مشکل 

 د.یرا فعّال کن« Symbol»نۀ یگز« Insert»ـ از منوی 
 د.یرا در بالای پنجره فعّال کن« Special Characters»نۀ یـ سپس گز

ها انتخاب کرده و سپس دکمۀ «Character»ست یان لیرا از م« No-Width Optional Break»نۀ یـ گز
«Shortcut Key »د تا پنجرۀ یرا فشار ده«Customize  Keyboard ».باز شود 

قرار داده، دو دکمۀ « Press new shortcut key»نما را در پنجرۀ مکان« Customize Keyboard»ـ در پنجرۀ 
«Ctrl  وSpace »د.یرا با هم فشار ده 

 د.ین مرحله فعّال کنیرا در آخر« Assign»ـ دکمۀ 
 د.یان کلمات برخورداریرا برای کم کردن فاصلۀ م« Space»و « Ctrl»اکنون از امکان استفاده از دو دکمۀ 

 

 رد:ینمونه قرار گهای سه ستونه مطابق ات در جدولیهمۀ اب .30
 متر(یسانت x) تیمصراع اول ب

ن یاست، پس از آخر«Justify»ت متن روی حالوقتی 
 د.یرا بزن« Enter»و « Shift»حرفِ مصراع، 

1 
cm 

 متر(یسانت x) تیمصراع دوم ب
ن یاست، پس از آخر«Justify»لت متن روی وقتی حا

 د.یرا بزن« Enter»و « Shift»حرفِ مصراع، 
 :نیز
 د.کراستفاده « Justify low»از گزینۀ برای پیوستگی کلمات در بیت بهتر است ـ 

 رنگ شود.بی هاکادرِ جدول حتما انیـ در پا
 ن درج شود.یچک ستاره )*( وسطیر کند ـ ییه تغیت بعد ـ چنانچه قافیت با بین هر بیـ ب

 ات:یجدول اب ۀنمون
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 آمد و رخساره بر افروخته بوددوش می
 

 ای سوخته بودزدهباز دلِ غمتا کجا  
 

 

ــ ب ری حــَ ن  ذِکــ  ذِ مــِ ــ  ب ــَ فــا ن زِلِ یــقــِ ــ  ن  بٍ وَمــَ
 

طِ الـلـوی بـَ   قـ  لِ یـبِســـِ مَ و حـَ خـولِ فـَ  نَ الـدخ
 

 
 آرایی( صفحهب

 Microsoftافزار وُرد )( با نرمA4)قطع  « 21×  7/29»نامه / رساله روی صفحاتی با ابعاد متن پایان .1
Wordاف دیافزاری که به پی( یا هر نرم(PDF) شود.قابل تبدیل باشد، نگاشته می 

ن فارسی و ها ـ به زباها و همۀ متننامه / رسالههای گوناگونِ همۀ پایاندر بخش IRNazaninنام قلم  .2
باشد ـ     Times New Romanو برای زبان انگلیسی و فرانسه  Linotype Lotusزبان عربی برای 
 رح زیر است:به ش

 Linotype Lotus)  (زبان عربی و ) (IRNazanin زبان فارسی

 موقعیت استفاده از قلم ردیف
 اندازه

(Size) 
 نوع

(Style) 

1 
 چکیده

 «(هاکلیدواژه»کلمۀ  و «چکیده»)شامل کلمۀ 
 (Boldسیاه ) 13

 (Regularعادی ) 13 هامتن چکیده و کلیدواژه 2
 (Boldسیاه ) 13 «عنوان ـ صفحه»متن، و دو کلمۀ های پیش از عناوین فهرست 3
 (Regularعادی ) 13 ها(ها و جدولهای پیش از متن )مطالب، شکلفهرست 4
 (Boldسیاه ) 15 ها(ها )عناوین اصلیِ فصلسرفصل 5
 (Boldسیاه ) 14 مقدمه -1-1نمونه:     (1)عنوان فرعی  1زیرفصل  6

7 
  -1-1-1نمونه:    (بیشترو  2)عنوان فرعی  2زیرفصل 

                                                                     1-1-1-1- 
 و ........                                                                         

 (Boldسیاه ) 13

 (Regularعادی ) 13 متن اصلی 8
 (Regularعادی ) 13 متنیارجاعات درون 9

 (Regularعادی ) 11 پانوشت 10
 (Boldسیاه ) 12 ها ها و جدولعناوین شکل 11
 (Regularعادی ) 12 هامتن جدول 12
 (Boldسیاه ) 13 )منابع و مأخذ( های پس از متنعناوین فهرست 13
 (Regularعادی ) 12 )منابع و مأخذ( های پس از متنفهرست 14
 (Boldسیاه ) 13 چینی شدههای حروفپیوستعناوین  15
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 (Regularعادی ) 13 هامتن پیوست 16
 (Boldسیاه ) Keywords 13و  Abstractکلمه  17
18 Abstract 12 ( عادیRegular) 

 

 
 Times New Romanزبان انگلیسی و فرانسه 

 

 موقعیت استفاده از قلم ردیف
 اندازه

(Size) 
 نوع

(Style) 
 (Boldسیاه ) Keywords 13و  Abstractکلمه  Abstract,در  1
2 Abstract  12 ( عادیRegular) 
 (Boldسیاه ) 12 «عنوان ـ صفحه»های پیش از متن، و دو کلمۀ عناوین فهرست 3
 (Regularعادی ) 12 ها(ها و جدولهای پیش از متن )مطالب، شکلفهرست 4
 (Boldسیاه ) 14 ها(ها )عناوین اصلیِ فصلسرفصل 5
 (Boldسیاه ) 13  -1-1نمونه:          (1)عنوان فرعی  1زیرفصل  6

7 
 -1-1-1نمونه:        (و بیشتر 2)عنوان فرعی  2زیرفصل 

                                                                          1-1-1-1- 
 و.............                                                                          

 (Boldسیاه ) 12

 (Regularعادی ) 12 متن اصلی 8
 (Regularعادی ) 12 متنیارجاعات درون 9

 (Regularعادی ) 10 پانوشت 10
 (Boldسیاه ) 11 ها ها و جدولعناوین شکل 11
 (Regularعادی ) 11 هاجدولمتن  12
 (Boldسیاه ) 12 )منابع و مأخذ( های پس از متنعناوین فهرست 13
 (Regularعادی ) 11 )منابع و مأخذ( های پس از متنفهرست 14
 (Boldسیاه ) 12 چینی شدههای حروفعناوین پیوست 15
 (Regularعادی ) 12 هامتن پیوست 16

17 
 فارسی چکیده

 «(هاکلیدواژه»کلمۀ  و «چکیده»)شامل کلمۀ 
 (Boldسیاه ) 14

 (Regularعادی ) 13 ها متن چکیده فارسی و کلیدواژه 18
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های دیگر از جمله صفحات آغازین مطابق قالبی است که در پایان این اندازه و نوع قلم در بخش .3

 نامه خواهد آمد.شیوه
 باشد.متر سانتی 3بالا و پایین ، و از مترسانتی 5/3برابر  راست و چپحاشیۀ صفحات از  .4
 شود.گونه کادر تزیینی و تذهیب استفاده نمینامه از هیچدر تدوین صفحات پایان .5
( Single Lineخط )های فارسی و غیر فارسی برابر تکنامه / رسالهفاصلۀ سطرها در سرتاسر پایان .6

 باشد.
های نامه / رسالهورت الفبایی )برای پایانصفحات آغازین از فهرست مطالب تا اول متن اصلی به ص .7

گذاری های غیر فارسی با الفبای همان زبان( شمارهنامه / رسالهفارسی با الفبای فارسی، و برای پایان
 شود.می

شود ولی در صفحات نخست گذاری می( شماره1نامه / رساله با عدد از شمارۀ صفحات متن اصلیِ پایان .8
 آید.شود، هرچند به حساب میر نمیهر فصل شمارۀ صفحه ذک

های متن، و هم چنین هر کدام از گانۀ پیش از متن و نیز فصلهای سیزدهصفحۀ اولِ یکایک بخش .9
 گیرد.های پس از متن، در صفحات فرد قرار میبخش

چین قرار شمارۀ صفحات متن ـ چه با حروف باشد و چه با عدد ـ در پایین صفحات به صورت وسط .10
 .گیردمی

ها در سطر هفتم و هشتم )برای نمونه عبارت فصل سوم در سطر هفتم، و نام فصل در سطر عناوین فصل .11
های فارسی و عربی، و به صورت نامه / رسالهچین در پایانگیرد(، به صورت چپهشتم قرار می

و متن، یک  شود. بین عنوان فصلهای انگلیسی و فرانسه نگاشته مینامه / رسالهچین در پایانراست
 شود.سطر فاصله لازم است؛ یعنی متن در صفحات نخستِ هر فصل از سطر دهم شروع می

، و شمارۀ سمت راستشود، به طوری که شمارۀ فصل در گذاری میها به عدد شمارهها و زیرفصلفصل .12
 گیرد. بنا بر این نمونۀ:آن قرار میچپ های فرعی به ترتیب در سمت بخش

 است. 2بخشِ و زیر  3فصل  . بیان کنندۀ 2-3
 است. 4و زیر بخش  2از بخش  3فصل  . بیان کنندۀ 4-2-3

ها و اولین بندِ )= پاراگرافِ( زیر آنها نباید تورفتگی داشته باشد ولی ابتدای ها و زیرفصلعناوین فصل .13
 متر تورفتگی شروع شود.سانتی« 5/0»هر بندِ بعدی با 

ان سطرها  )به استثنای آغاز سطر اول که تورفتگی دارد و یبند دقت شود که آغاز و پام سطور هر یدر تنظ .14
ک راستا قرار گرفته باشند. یان سطر آخر که ممکن است جمله در آن، در وسطِ سطر تمام شود( در یپا

ن کار در نوار بالا بخش پاراگراف یتراز باشند. برای ااندازه و همگر سخن سطرها همیبه د
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(Paragraph( علامت تراز از دو طرف ،)Justifyانتخاب شود و نه راست )ا ین یچا چپین یچ
 ن!یچوسط

ای ها باید با کیفیت مناسب تهیه شوند. به گونهها( و جدولها )تصویرها، نمودارها، منحنیهمۀ شکل .15
باید به ترتیبِ قرار ها که صورت چاپ شدۀ آنها از وضوح کافی برخوردار باشد. نیز همۀ شکلها و جدول

و  2-2و  1-2به صورت جدول  2های فصل گذاری شوند؛ برای مثال جدولگرفتن در هر فصل شماره
ها در شود. شماره و عنوان جدولو ... ذکر می 2-3و  1-3به صورت جدول  3های فصل ...، و جدول

انچه جدول یا شکلی از جایی گرفته شود. چنها در زیر آنها نگاشته میبالای آنها، و شماره و عنوان شکل
 شود.متنی در پایان عنوان جدول یا شکل ذکر میشده باشد، مأخذ آن به صورت ارجاع درون

شود، باید طوری قرار گیرد که متن بالای آنها در سمت هایی که در راستای طولیِ صفحه تنظیم میجدول .16
شود، باید ه در راستای طولیِ صفحه تنظیم میهایی کنامه / رساله واقع شود. همچنین شکلعطف پایان

ها حتی ها و جدولطوری قرار گیرد که متن پایین آنها در سمت لبۀ بیرونیِ صفحات واقع شود. شکل
 ترین فاصله به متن مربوط قرار گیرد.المقدور داخل متن و در نزدیک

شود، به گذاری مین در متن شمارهها در هر فصل جداگانه و به ترتیبِ قرار گرفتروابط ریاضی و فرمول .17
آید و اصل رابطه در سطر بعد نگاشته طوری که نخست شمارۀ رابطه یا فرمول و سپس شمارۀ فصل می

 شود؛ بنا بر این نمونۀ:می
 :5-2فرمول / رابطۀ شمارۀ 

F=ma 
 است. فرمول پنجم بیان کنندۀ از فصل دوم

های فارسی و عربی در سمت راست صفحه، و برای پانوشتخط فاصل میان متن و پانوشت، برای نیم .18
 گیرد.می های لاتین در سمت چپ صفحه قرارپانوشت

ها باید روی خط زمینه قرار گیرد. برای این کار، در پایان نگارش های پانوشتدر زیرنویس شماره .19
« Font»راست، گزینۀ  و پس از کلیک ( کنیدDragجا بلوکه )ها را یکنامه / رساله، کل پانوشتپایان

را « Ok»را بر دارید و « Subscript»و « Superscript»را انتخاب کنید و سپس تیکِ کنارِ دو گزینۀ 
 کلیک کنید.

 
 بندی متن اصلی( فصلج

کید بر این که کمیت و کیفیت فصول پایانبا اذعان به تفاوت ماهوی یا روشی در رشته نامه / های دانشگاهی و تأ
قابلیت تطبیق  هانامه / رسالهپایانشود، نمونۀ پیشنهادیِ ساختاری که با بیشترِ رساله به فراخور موضوعِ آن تعیین می

 :نمایدضروری مین، یادآوریِ چند نکته در بارۀ نگارش چکیده ولی پیش از آ شوددارد، به شرح زیر ارائه می
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 ؛چکیده 
است. و  گیرینتیجه و هاترین یافتهمهم و تحقیق روش تحقیق، هدفمسأله، تعریف   به طور مختصر شاملچکیده 

 همچنین و نمودارها و جداول به اشاره و منابع به ارجاع از چکیده آید. درفراهم میصفحه  در یکچکیده و واژکان کلیدی 
ناگفته نماند که چکیدۀ مبسوط ساز و کاری دیگری  شودمی اجتناب مسئله تعریف و تاریخچه بیان ریاضی، روابط ذکر

. در مواردی که پایان نامه به زبان غیر فارسی ) انگلیسی، فرانسه و عربی( نوشته می شود باید چکیده مبسوط به زبان دارد 
 صفحه است. 3داکثر تا شود و حفارسی نوشته می

 ؛(Introduction)درآمد / مقدمه  .1
در این فصل بیان مسئله، سؤالات و اهداف پژوهش، روش اجمالی وساختار پژوهش، و ضرورت، اهمیت و کاربرد آن 

های پژوهش است و به شود. بیان مسئله شامل دامنه، هدف، فرضیه یا سؤال، چالش، اهمیت و محدودیتارائه می
ها در حوزۀ آیا به پیشبرد دانسته»و اینکه « مسئلۀ اصلی پژوهش حاضر چیست؟»هایی همچون: آن به پرسش عبارتی در

 شود.پاسخ داده می« کند؟مربوط کمکی می
 (؛Review of Literatureپیشینۀ پژوهش ) .2

تاریخ تحول موضوع دانشجو در این فصل به مثابۀ یک مورّخ در تاریخ علم، به بررسی و گزارش تفصیلیِ سیر تطور و 
نامه / رساله نگاشته پردازد و نیز آثاری را که به طور مشخص در بارۀ موضوع پایانپژوهش در یک پیوستار زمانی می

نامه / رساله( با آثار پیشین به روشنی بیان کند. در ضمن این گزارش، تفاوت پژوهش )موضوع پایانشده، ارائه و نقد می
دهد که دانشجو از تحقیقات پیشین و مرتبط با موضوع خود، چه مطالبی فرا گرفته است. شود. این فصل نشان میمی

دهد که در تحقیق سازد و نشان میتر مینیز با گزارش تحقیقات مشابه با تحقیق فعلی، اهمیت پژوهش خود را پر رنگ
در شرایطی جدید تکرار کند و یا های محققان گذشته را پی گیرد، آنها را خود قصد دارد به صورتی منطقی، پژوهش

 متغیر جدیدی به آن تحقیقات افزوده و به نوعی یک خلأ تحقیقاتی را با پژوهش خود پر کند.
 (؛Theoretical Foundationمبانی نظری پژوهش ) .3

ه ای کشود. دانشجو به مثابۀ یک آموزگار به بیان هر نکتهدر این فصل چارجوب و ملاحظات نظریِ تحقیق بیان می
ها و مکاتب موجود در پردازد. بدین رو نظریهخواننده برای دریافت درست و کاملِ فصل چهارم بدان نیاز دارد، می

ها و نیز کلیدواژها به طور واژههای تخصصی / اصطلاحات / دانششود و شماری از واژهزمینۀ پژوهش توضیح داده می
 شود.مبسوط تعریف می

 ای اقتضا کند که در آن، فصل دوم پس از فصل سوم بیاید و یا این دو فصل رسالهنامه / ممکن است پایان
 با هم ادغام شوند.

 (؛Analysis of Dataها )تجزیه و تحلیل داده .4
نامه / توان از سؤال اصلیِ پژوهش یا عنوان پایاناین فصل در واقع همان بدنۀ اصلیِ پژوهش است. نام این فصل را می

شود. در گزارش روش تحقیق یا همان متدولوژی، باید در آغاز این فصل به روش تحقیق پرداخته میرساله بر گرفت. 
ها و ـ به تفصیل ـ مواد، ابزارها و نحوۀ انجام پژوهش بیان شود؛ یعنی روشن شود که پژوهشگر چگونه و از کجا نمونه

هایی را با چه ابزارهایی )پرسشنامه، مشاهده، مصاحبه، ها را فراهم آورده و برای رسیدن به نتیجۀ این تحقیق چه راهداده
آزمایشگاه و...(  آزموده است. روش پژوهش باید به صورت روشن، با جزئیات و در صورت نیاز همراه با استناد توضیح 
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ید به داده شود. به عبارتی پژوهشگر باید بنویسد دقیقا چه کاری کرده تا به نتیجه رسیده است. روش اجرای پژوهش با
وار بیان شود و تسلسل منطقی داشته باشد. این فصل به خواننده کمک خواهد کرد تا پژوهش را صورت مرحله

 اعتبارسنجی کند و مناسب بودن روش تحقیق را برای پاسخ به سؤالات اصلی پژوهش مورد بررسی قرار دهد.
 (؛Results and Conclusionsگیری )های پژوهش و نتیجهیافته .5

شود. نخست پژوهشگر به عنوان نتیجه و محصول کاری که فصل به پاسخ تفصیلیِ سؤالات تحقیق پرداخته می در این
سپس به تفسیر و ارزشیابی نتایج  کند که چه چیزی یافته یا یاد گرفته یا پدید آورده است.انجام داده، گزارش می

گیرد. های مختلف در این بخش قرار مینتایج به روشپردازد. به دیگر سخن گزارش نتایج خام و تجزیه و تحلیل می
های پژوهشیِ ارائه شده در مقدمه مرتبط باشد. تمرکز باید روی این باشد که ارزش تفسیر نتایج باید با مسئله و فرضیه

پردازد و ها میگیری، به تعمیم یافتهگرفتۀ پیشین چیست. دانشجو در بخش نتیجهاین پژوهش نسبت به تحقیقات انجام
کند. همۀ این نتایج ها را بیان میها و مشکلات موجود در کار و نتایج نظری و عملی یافتهموارد استثناء، محدودیت

دهد که تحقیقاتش در چه مواردی های پژوهش باشد. پژوهشگر در این فصل به طور دقیق توضیح میباید بر اساس یافته
های پسینی کند. در پایان پیشنهادهایی برای مطالعات و پژوهشمواردی رد می نتایج تحقیقات گذشته را تأیید و در چه

 شود.ارائه می
 ای دارد که در فصل سوم و بندی جداگانهحوزۀ تصحیح و ترجمه، فصلمربوط به  هاینامه / رسالهپایان

به تفصیل بیان « (ترجمه و حیتصح) پژوهیمتن حوزۀ هاینامهانیپا در پژوهش ییاجرا نامۀنییآ»چهارمِ 
 ها آمده است.نامه در پیوستشده است. متن این آیین

 
 (نامه / رسالههای پایانترتیب اجمالیِ بخش)بندی پیکره( د

 :شودهای زیر تشکیل مینامه / رساله از بخشمتن پایان
ـه بسم انام خدا ): برگاولین روی  .1  ؛(الرحمن الرحیمللّٰ
 ؛روی جلد( دقیقا مشابه: عنوان فارسی )برگدومین روی  .2

  ،برای رشته های زبان انگلیسی و فرانسه و زبان و ادبیات عربی اگر متن به زبان عربی باشد
شود و صفحه عنوان انگلیسی نیز بلافاصله بعد از آن قرار صفحه عنوان به همان زبان نوشته می

 گیرد.می
 صفحه منشور اخلاق )در صورت وجود( .3
 ؛)مطابق متنی که خواهد آمد(: اصالت اثر برگسومین روی  .4
مهر  نیزمدیر گروه و و با امضای استادان راهنما، مشاور، داور،  فارسی نامه: تصویببرگچهارمین روی  .5

 ؛دانشکده
  نامهتصویببرای رشته های زبان انگلیسی و فرانسه و زبان و ادبیات عربی اگر متن به زبان عربی باشد 

 .گیردقرار میدانشکده،  مهر نیز و گروه مدیر و داور، مشاور، راهنما، استادان امضای با نگلیسیا
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 ؛: سپاسگزاری )اختیاری(برگپنجمین روی  .6
 ؛: اهدا یا تقدیم اثر )اختیاری(برگششمین روی  .7
 7تا  3با  همراهایج به اختصار ها و نتیافته ،ها و روش انجام پژوهشدادهفارسی )شامل هدف،  ۀچکید .8

 ؛(کلیدواژه
   برای رشته های ادبیات عربی )اگر متن به زبان عربی باشد(، زبان انگلیسی و فرانسه چکیده

 به زبان متن اصلی نوشته می شود
 

، هاو دیگر نمایه (خذآنامه )منابع و مها، عنوان کتابفهرست مطالب: شامل عناوین اصلی و فرعی فصل .9
 مثال :؛هاو عناوین پیوست

3-2-1 
  تنها در صفحۀ « فهرست مطالب» ـصفحه( در همۀ صفحاتِ فهرست مطالب الزامی است ولی عبارت عنوان »سرصفحۀ

 شود.نخستِ فهرست ذکر می
به ترتیب همگی ها ها و منحنیها، نمودارها، نقشهو عکس ویراها )در صورت وجود(: تصفهرست شکل .10

 مثال: د،شوها ارائه میذیل فهرست شکل
 : نمودار ...2-1شکل 
 : نقشۀ ...3-1شکل 

 ؛)در صورت وجود( هافهرست جدول .11
 )در صورت وجود(؛ها ها و فرمولفهرست رابطه .12
 ؛ها )در صورت وجود(نشانهدیگر و اختصاری فهرست علائم  .13
 نامه / رساله؛پایانمتن اصلیِ های فصل .14
 (؛ذآخمنابع و منامه )کتاب .15
 ؛های خاصنامیاب، نمایۀ واژهنامۀ تخصصی، واژه)اختیاری(، همچون  هانمایه  .16
 در پژوهش اجرایی نامۀها به شرحی که در آیینهای مربوط به حوزۀ تصحیح و ترجمه، نمایهرساله/  نامهدر پایان 

 آمده، الزامی است. (ترجمه و تصحیح) پژوهیمتن حوزۀ هاینامهپایان
 ؛ها )در صورت وجود(پیوست .17
 ؛Abstract))به زبان انگلیسی  چکیده .18

برای رشته های زبان انگلیسی و فرانسه و زبان و ادبیات عربی اگر متن به زبان عربی باشد چکیده  به 
 زبان فارسی نوشته می شود

 دانشکده، به زبان انگلیسی. مهر نیز و گروه مدیر و داور، مشاور، راهنما، استادان امضای با نامهتصویب .19
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  انگلیسی و فرانسه و زبان و ادبیات عربی اگر متن به برای رشته های زبان تصویب نامه فارسی
 گیرد.زبان عربی باشد در انتها قرار می

 )دقیقا مشابه پشت جلد(. انگلیسیبه زبان عنوان ۀ صفح .20
 برای رشته های زبان انگلیسی و فرانسه و زبان و ادبیات عربی اگر متن به زبان عربی باشد 

 صفحه عنوان به زبان فارسی  )دقیقا مشابه پشت جلد(
 

 کالبد فیزیکی( ه
چاپ  (A4 قطع)« 21×  7/29» ابعاد کاغذ سفید با روی رساله/  نامهپایان یک نسخه از متن کاغذ؛ .1

)متن اصلی  17 تا  14و از بخش  ،روگفته، به صورت یکبندیِ پیشاز پیکره 13تا  1های بخش :شودمی
، و به صورت دو رو صفحه باشد 100تا پایان منابع و مأخذ و در صورت وجود پیوست( اگر بیش از 

 .رویک 20و  19و  18بخش 
شود، امضاها باید اصلی رساله که به کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تحویل می/  نامهدر نسخۀ کاغذی پایان .2

 .باشد
 ازتواند میابعاد یادشده باشد،  از تربزرگ هاجدول یا هاشکل اندازۀ موارد، در برخی که صورتی در .3

در  تاخورده صورت بهاستفاده کرد و در صحافی آن را  (A3 قطع)« 7/29 × 42» ابعاد با هاییکاغذ
 محل مورد نظر قرار داد.

 قطع .باشد( گالینگور) مصنوعی چرم روکش با مترمیلی 3 تا 2 ضخامت با مقوا از جلد جنسجلد؛  .4
 کارشناسی هاینامهبرای پایان جلد رنگاست.  کاغذ قطع از تربزرگ مترسانتی نیم طرف هر از جلد

به  رو، پشت و عطف جلد هاینوشته است.« ایسرمه» های دکتریرساله برای ، و«زرشکی» ارشد
 .شود چاپ زرکوب صورت

ها به زبان فارسی، رساله/  نامهپایانهای رو، پشت و عطف جلد؛ سمت راست یا روی جلد همۀ نوشته .5
در قسمت عطف، عنوان  ها به زبان انگلیسی باید باشد.رساله/  نامهو سمت چپ یا پشت جلد همۀ پایان

 شود.نوشته می دفاع سالِ دانشجو و نامه، نام پایان
  ؛(CD) الکترونیکی نسخۀ .6

1.  
کد رهگیری بگیرند. دانشجویانی که پایان نامه خود را ، سپندا بارگذاری کرده ۀخود را در سامان رسالۀ/  نامهپایاندانشجویان موظفند 

زبان شان به رساله/  نامهپایانتدوین می کنند و دانشجویانی زبان انگلیسی و فرانسه و دانشجویان زبان عربی که متن  Latexبا 
 .(در این سامانه بارگذاری نمی کنند ،فارسی نیست

 که باید در سی دی باشد: مواردی
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 word , PDFفایل کامل پایان نامه -1
 Word , PDF فایل فصل های مجزا که هر فصل با شماره صفحه و شماره صفحه مطابق با فهرست -2
فایل صفحات عناوین شامل )در یک فایل ورد موارد روبرو باشد(صفحات عنوان فارسی و لاتین، چکیده فارسی و  -3

 Word , PDF منابع و مآخذ((لاتین، کلیه فهرستها و 
اسکن صفحات تصویب نامه )در ضمن تمامی امضاها در اصالت اثر و تصویب نامه فارسی و لاتین می تواند دیجیتال  -4

 باشد و تنها امضای مدیر گروه و مهر دانشکده در تصویب نامه ها باید اصلی باشد(
 تدیون شده اند: Latexمواردی که باید در سی دی که با 

 PDF کامل پایان نامه فایل -1
 PDF  فایل فصل های مجزا که هر فصل با شماره صفحه و شماره صفحه مطابق با فهرست -2
فایل صفحات عناوین شامل )در یک فایل ورد موارد روبرو باشد(صفحات عنوان فارسی و لاتین، چکیده فارسی و  -3

 Word , PDF لاتین، کلیه فهرستها و منابع و مآخذ((
تصویب نامه )در ضمن تمامی امضاها در اصالت اثر و تصویب نامه فارسی و لاتین می تواند دیجیتال اسکن صفحات  -4

 (باشد و تنها امضای مدیر گروه و مهر دانشکده در تصویب نامه ها باید اصلی باشد
 گواهی ثبت پایان نامه در ایران داک

ثبت کنید و گواهی ثبت را از کارشناس پژوهشی خود  Sabt.Irandoc.ac.irایران داک  ۀخود را در سامانرسالۀ /  نامهپایانلطفا 
 .به کتابخانه تحویل دهیدنسخۀ فیزیکی و الکترونیکی گرفته و همراه با 
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 هاها و قالبنمونه
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 [صفحه عنوان فارسی]

 [IRNazanin bold  12] دانشگاه اصفهان

 [IRNazanin bold  11] ... ۀدانشکد

 [IRNazanin bold  10]...  گروه

 

 ...گرایش ...  ۀدکتری رشت ۀکارشناسی ارشد/ رسال ۀنامنپایا
[IRNazanin bold 18] 

 
 [IRTitr 15]نامه عنوان پایان

 
 [IRNazanin bold 15]ما: استاد / استادان راهن

 [IRNazanin bold  13]...  دکتر

 

 [IRNazanin bold 15]: مشاوراستادان استاد / 

 [IRNazanin bold  13]...  دکتر

 

 [IRNazanin bold 15: ]دانشجو

 ...[IRNazanin bold  13] 

 [IRNazanin bold 13]دفاع به هجری شمسی  و ماه  سال
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 [صفحه عنوان لاتین]

 
University of Isfahan [Times New Roman Bold 12] 

Faculty of … [Times New Roman Bold 11] 
Department of … [Times New Roman Bold 10] 

 
 

PhD/M.Sc./ M.A. Thesis 
[Times New Roman Bold 16] 

 
Title of the Thesis [Times New Roman Bold 15]  

 
 

Supervisor: [Times New Roman Bold 14] 
Dr. … [Times New Roman Bold 13] 

 
Advisor: [Times New Roman Bold 14] 

Dr. … [Times New Roman Bold 13] 
 

 By: [Times New Roman Bold 14] 
 … [Times New Roman Bold 13] 

 
 

  Month &  Year [Times New Roman Bold 13] 
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 [فحه عنوان عربیص]

 
 [Linotype lotus Bold 13] صفھانأ جامعة

 [Linotype lotus Bold 12] ة اللغاتیکل
 [Linotype lotus Bold 11]ة وآدابها یقسم اللغة العرب

 
 

 فرع ... ی ر / الدکتوراه فیرسالة مقدّمة لنیل درجة الماجست
 [Linotype lotus Bold 18] 

 
 [Linotype lotus 15] العنوان

 
 

 [Linotype lotus Bold 15]: المشرف الأستاذ
 [Linotype lotus Bold 13]...  توردکال

 
 [Linotype lotus Bold 15] :المساعد المشرف الأستاذ

 [Linotype lotus Bold 13]...  الدکتور

 
 [Linotype lotus Bold 15: ]طالبال

 ...[Linotype lotus Bold 13] 
 

 [Linotype lotus Bold 13] ةیالسنة بالقمر 
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 [صفحه عنوان فرانسه]

 
Université d’Ispahan [Times New Roman Bold 14] 

Faculté des Langues Étrangères [Times New Roman Bold 13] 
Langues et Littérature Françaises [Times New Roman Bold 12] 

 
 

 Master II 
[Times New Roman Bold 16] 

 

  Titre [Times New Roman Bold 15] 
 

 Sous la direction de: [Times New Roman Bold 14] 
 … [Times New Roman Bold 13] 

 
Professeur consultant: [Times New Roman Bold 14] 

Dr. … [Times New Roman Bold 13] 
 

Rédigé(e) par: [Times New Roman Bold 14] 
 … [Times New Roman Bold 13] 

 
 

Date & Month [Times New Roman Bold 14] 
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 تعهدنامۀ اصالت اثر
 

    رشتۀ  دانشجوی مقطع    جانبنیا
جانب با نینامه / رساله و بروندادهای حاصل از آن، دستاورد پژوهشی اانین پایکه مطالب مندرج در اشوم متعهد می

گران بوده یقات دینامه/ رساله که حاصل تحقانین پایست و آن دسته از مطالب اراهنما استادان /یِ استادیاشراف و راهنما
دارم ن پژوهش آمده است. ضمنا اظهار مییفهرست منابع و مآخذ اهای مصوّبِ ارجاع، مستند شده و در نامهوهیز طبق شین

هی است دانشگاه اصفهان برای یلی ارائه نشده است. بدیچ مدرک تحصیافت هیتر برای در شینامه /رساله پانین پایکه ا
انب را از درجۀ جنیلی این باره، مدرک تحصیف در ان حق را قائل است که در صورت احراز و اثبات هر گونه تخلّ یخود ا

پس از دوران  ،ازات و حقوقی را که به موجب آنیۀ امتیر الانتشار، کلید کثید و ضمن درج موضوع در جرایاعتبار ساقط نما
 نفع مسترد کند.جانب سلب و به طرف ذینیام، از امند گشتهل، از آنها بهرهیتحص

 
 [ل شود:یر تکمین شده است، عبارت زیدانشگاهی تدوبرونیِ مراکز یت جزیی که با حمایهانامه/ رسالهانیبرای پا]
انجام شده      تیرساله در دانشگاه اصفهان و با حما نامه/انین پایا

 است.
 

 لیتکم ریز عبارت است، شده نیتدو نهادی ای سازمان تیحما تحت مشخص، قرارداد کی طی که ییهارساله /نامهانیپا ]برای
 [:شود

 شمارۀ قرارداد طی    تیحما با و اصفهان دانشگاه در رساله/ نامهانیپا نیا
 .است شده انجام 

 
 :[شود درج ریز عبارت اصفهان دانشگاه در شدهنیتدو هایرساله/  نامهانیپا همۀ برای ـ]

 کلیۀ حقوق مادی و معنویِ  مترتّب بر دستاوردهای مطالعات و نوآوریهای ناشی از پژوهش در این پایاننامه / رساله
 .شودمی نییتع اصفهان دانشگاه سازیِ تجاری و فکری تِ یمالک نامۀنییآ چارچوب در

 
 امضاء      نام و نام خانوادگی دانشجو:

 
 امضاء                  نام و نام خانوادگی استاد )/ استادان( راهنما:
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 دانشگاه اصفهان

 ... ۀدکدانش
 گروه ...

 

 خانم /ی آقاۀ نامانیپا
   دانشجو ینام و نام خانوادگ

 عنوان با   شیگرا   ۀرشت یدانشجو
 

 [bold 16] شود نجا وارد ینامه اانیعنوان پا
 

 ارشد یکارشناس ۀاز ملزومات درج یبه عنوان بخش
 د.یرس ییب نهایبه تصو   ۀو با درج یر بررسیت داوران ز ئیه/  /  در نشست  خیدر تار 

 
  اصفهان دانشگاه استادیار / ... دکتر ... استاد راهنما 1

  اصفهان دانشگاه / ... یاردانش دکتر ... استاد مشاور 2

  اصفهان دانشگاه / ... استاد دکتر ... استاد داور از گروه 3

  دانشگاه ... / ... استادیار دکتر ... استاد داور خارج از گروه 4

 
 مدیر گروه

 دکتر ...
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 دانشگاه اصفهان

 ... ۀدانشکد
 گروه ...

 

 خانم /ی آقارسالۀ 
   دانشجو ینام و نام خانوادگ

 عنوان با   شیگرا   ۀرشت یدانشجو
 

 [bold 16] نجا وارد شود ینامه اانیعنوان پا
 

 دکتری ۀاز ملزومات درج یبه عنوان بخش
 د.یرس ییب نهایبه تصو   ۀو با درج یر بررسیت داوران ز ئیه/  /  در نشست  خیدر تار 

 
  اصفهان دانشگاه / ... دانشیار دکتر ... استاد راهنما 1

  اصفهان دانشگاه / ... استادیار دکتر ... استاد مشاور 2

  اصفهان دانشگاه / ... دانشیار دکتر ... استاد داور از گروه 3

  دانشگاه ... / ... دانشیار دکتر ... استاد داور خارج از گروه 4

  دانشگاه ... / ... استاد دکتر ... استاد داور خارج از دانشگاه 5

 

 مدیر گروه
 دکتر ...
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 1 پیوست
 

 چکیدۀ مبسوط
 

است. در های معمول هصورتِ بسط یافتۀ چکید )Extended Abstract / (چکیدۀ گسترده / الملخّص المطّول 
کید میشناسی پژوهش و بحث و تفسیر یافتهاین نوع گزارش بیش از هر چیز بر روش شود. بنابراین چکیدۀ ها تأ

 مبسوط صرفاً یک چکیدۀ طولانی نیست.
مطالعۀ های آن نیاز دارد، با یک و یافته رساله/  نامهپایانچکیدۀ مبسوط باید بتواند همۀ آنچه را خواننده در بارۀ 

کوتاه )کمتر از یک ساعت( در اختیار وی قرار دهد. محدودیت حجم چکیدۀ مبسوط نباید باعث شود که 
های مقدمه، ارائۀ نمونه، بیان نتیجه، یا تصاویر و جداول حذف شود. نیز چکیدۀ مبسوط را ممکن است بخش

 شن نگاشته شود.افراد غیر متخصص هم مطالعه کنند و بنابراین باید با بیانی ساده و رو
اولین تفاوت بین چکیدۀ مبسوط و چکیدۀ معمول در تعداد کلمات است. معمولا شمار کلماتی که برای چکیدۀ 

کلمه است.  1000تا  700چکیدۀ مبسوط دارای کلمه است ولی  400تا  150گیرند، بین استاندارد در نظر می
 مونۀ دو چکیده از یک مقاله را در نشانی زیر ببینید:دومین تفاوت، ضرورتِ ذکر منابع در چکیدۀ مبسوط است. ن

https://isijournal.net/.post/chkide-mbsot-chist 
 

 ساختار کلی چکیدۀ مبسوط
 گذارد:اختیار خواننده میمقاله را دارد و نمایی کلی از آن را در یک چکیدۀ مبسوط معمولا ساختار 

 
 (Title) عنوان / العنوان  .1

باشد.  رساله/  نامهپایانباید گویا، رسا و متناسب با موضوع، هدف، و نتایج اصلی که  رساله/  نامهپایانعنوان 
گویند باید حاوی متغیرهای اصلی پژوهش و روابط بین آنها باشد و حتی الامکان به صورت به همین رو می

 جمله )خبری یا استفهامی( مطرح نشود.یک 
 
 (Authors)نویسندگان / المؤلفون  .2

 شود. به طور کامل، زیرِ عنوان ذکر میپژوهشگر و استادان راهنما و مشاور نام کوچک و سپس نام خانوادگی 
 
 
 

https://isijournal.net/.post/chkide-mbsot-chist
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 (Affiliationالانتماء )/  وابستگی سازمانی .3
آموزشی و دانشگاه )مانند: گروه زبان و ادبیات عربی، دانشگاه های رایج وابستگی سازمانی ذکر نام گروه نمونه

 است. تهران(
 
 (Introductionمقدمه / المقدمة ) .4

مقدمۀ چکیدۀ مبسوط تفاوت زیادی با مقدمۀ مقاله ندارد؛ فقط مختصر و مفید است. مقدمه شامل زمینه و 
 پژوهش است. بیان مسئله، مبانی نظری و پیشینه پژوهش، اهمیت و گزاره های اصلی

در ابتدای مقدمه زمینۀ مسئله در یکی دو جمله )با ذکر شواهدی دال بر وجود مسئله با استناد به آمار یا نظرات 
شود. زمینۀ مسئله باید علل احتمالی بروز مسئله، محدودۀ مسئله ها( مطرح میمتخصصان و یا نتایج پژوهش

شود که شامل چارچوب، دامنه، هدف، فرضیه ن میهای آن را مشخص کند. سپس خود مسئله بیاو ویژگی
هایی همچون: "مسئلۀ های پژوهش است و به عبارتی در آن به پرسشیا سؤال، چالش، اهمیت و محدودیت

کند؟" پاسخ داده ها در حوزۀ مربوط کمکی میاصلی پژوهش حاضر چیست؟" و اینکه "آیا به پیشبرد دانسته
ای شود. مبانی نظری به گونهبه مبانی نظری و پیشینۀ پژوهش پرداخته میشود. همچنین به صورت خلاصه می

های پژوهش فراهم آورد و در طیّ آن از متغیرهای بحث، تعریف شود که منطقی اقناعی برای گزارهبیان می
تا در شود ای انتقادی گزارش میمفهومی ارائه شود. در پیشینه صرفاً نتایج مطالعات کاملًا مرتبط، به گونه

های ضمن این بازنگری، مسئلۀ پژوهش بارزتر جلوه نماید و ضرورتِ آن را بر اساس شکاف موجود در یافته
در تکمیل  رساله/  نامهپایانهای پیشین و همچنین سهم این قبلی توجیه کند. به دیگر سخن به نواقص پژوهش

 شود.آن نواقص اشاره می
 کلمه است. 250شمار کلمات بخش مقدمه حداکثر 

 
 (Materials and Methodsانات والمناهج )یها و روش انجام پژوهش / البداده .5

در قسمت روش تحقیق یا همان متدلوژی، باید به طور خلاصه مواد، ابزارها و نحوۀ انجام پژوهش بیان شود؛ 
برای رسیدن به نتیجۀ این ها را فراهم آورده و ها و دادهیعنی بیان شود که پژوهشگر چگونه و از کجا نمونه

آزموده است. روش پژوهش باید   پرسشنامه، مشاهده، مصاحبه و ...(هایی را با چه ابزارهایی )تحقیق چه راه
به صورت روشن، با جزئیات و در صورت نیاز همراه با استناد توضیح داده شود. به عبارتی پژوهشگر باید 

وار بیان یده است. روش اجرای پژوهش باید به صورت مرحلهبنویسد دقیقا چه کاری کرده تا به نتیجه رس
 شود و تسلسل منطقی داشته باشد.

 کلمه است. 250شناسی حداکثر شمار کلمات بخش روش
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 (Resultsهای پژوهش / النتائج )یافته .6
به شود؛ به عبارتی پژوهشگر شود؛ یعنی تبیین و تفسیر نمیدر این بخش همۀ نتایج عینا فقط گزارش می

کند که چه چیزی یافته یا یاد گرفته یا پدید آورده عنوان نتیجه و محصول کاری که انجام داده، گزارش می
 توان به صورت خلاصه شده در یک یا نهایت دو جدول / نمودار ارائه کرد.است. نتایج را می

 کلمه است. 250ها حداکثر شمار کلمات بخش یافته
 
 (Discussion and Conclusionsوالاستنتاجات ) گیری / المناقشةبحث و نتیجه .7

های ها باید با مسئله و فرضیهشود. این تفسیر و ارزشیابیدر این بخش تفسیر و ارزشیابی نتایج ذکر می
ها باشد و اینکه ارزش این پژوهش ترین یافتهپژوهشیِ ارائه شده در مقدمه مرتبط باشد. تمرکز باید روی مهم

ترین یافتۀ پژوهشگر برای درک بهتر و پیشبرد انجام گرفتۀ پیشین چیست؛ به عبارتی بزرگ نسبت به تحقیقات
 موضوع تحقیقاتی کدام است.

ها و مشکلات موجود پردازد و موارد استثناء، محدودیتها میگیری، نویسنده به تعمیم یافتهدر بخش نتیجه
 های پژوهش باشد.همۀ این نتایج باید بر اساس یافته کند.ها را بیان میدر کار و نتایج نظری و عملی یافته

 کلمه است. 250شمار کلمات بخش بحث و نتیجه گیری حداکثر 
 
 (Referencesمنابع / المراجع ) .8

منبع استفاده شود. این منابع باید  15به صورت معمول در متن خلاصه مبسوط سعی می شود حداکثر از 
جدیدترین منابع در مورد موضوع پژوهش باشد. نیز استنادات موجود در چکیدۀ ترین و حتی الامکان مرتبط

 ,IEEE ACS »های علوم پایه و مهندسی نظام در رشتهمبسوط هم باید به همین منابع باشد. منابع و مآخذ 
 تنظیم شود. «  APA, MLA »نظام  محورهای علوم انسانی و متنو در رشته ،«
 
 (Keywordsة )یسیالرئ ها / الکلماتکلیدواژه .9

 شود.ذکر می رساله/  نامهپایان( کلمه یا عبارت برای توصیف محتوای 5در این بخش پنج )
( به آن بسیار حائز اهمیت است. Citationو استناد ) رساله/  نامهپایاننقش کلمات کلیدی در دیده شدن 

بنابراین باید در گزینش آنها نهایت دقت و خلاقیت را به خرج داد. بهترین واژه، ترکیب یا عبارت، آن است 
 نامهپایانمرتبط باشد و ثانیا سایر پژوهشگران برای جست و جوی  رساله/  نامهپایانکه اولا با عنوان و موضوع 

از  رساله/  نامهپایانکنند. بیشتر باید کلماتی را انتخاب کرد که در چکیدۀ تفاده میاز آن به وفور اس رساله /
توان به میزان نزدیکی به موضوع یا ترتیب کل به جزء آنها استفاده شده است. در ترتیب کلمات کلیدی می

 توجه داشت.
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2 پیوست  
 

 (MLAکا )ینامه انجمن مدرن زبان امر وهیش
(Modern Language Association) 

 
« شمارنام ـ صفحه»بر نظام ی وه که مبتنین شیاست. ای متناستناد درونی هاوهیاز جمله ش« یام. ال. ا»نامه وهیش

نده، یل استناد به اعتبار گویم از اشخاص، به دلیدارد که نقل قول مستقی از علوم سازگاری یهاشتر با حوزهیاست، ب
 دارد.         ی ت وافریاهم

 
*** 
 

 یاستناد به منابع چاپ
 استناد در متن

ذ( درج یتالیذ/ ایرانیا کج )ایدار رخطیمقدس، ابتدا نام کتاب به شکل زی هادر استناد به کتاب .1
ی هاشود. در کتابیات درج میا آیه یا بخش( و پس از آن، شماره آیرگول نام سوره ) یذ ویشود، پس از یم

شود. یز درج میه، نام جزء نیگوناگون است، قبل از شماره آی بخش شامل اجزاذ یل ـ که یـ مانند انجی آسمان
وجود دارد که استناد ی نیز اگر در متن قرایح دارد. نید، ذکر شماره سوره پس از نامِ آن ترجیدر خصوص قرآن مج

، دیقرآن مج( / )100آل عمران ، دیقرآن مج) دهد، ذکر نام قرآن در عبارت استناد ضرورت ندارد؛ مثال:یبه قرآن را نشان م

 .(100: 3( / )آل عمران 100: 3آل عمران 
ذ فاصله، شماره صفحه مورد استناد در یدآورنده، و پس از یپدی استناد در متن، ابتدا نام خانوادگی برا .2

شود؛ یصفحه )ص( استفاده نمی شمار، از علامت اختصارذکر صفحهی شود. برایان دو کمان )پرانتز( درج میم
 .(64ی )حاکم مثال:
ها در ن آنیشود و بیهر دو درج می دآورنده دارد، نام خانوادگیکه اثر مورد استناد، دو پدی در مواقع .3
 .(141ی زاده وشاملیروانی)ا رد؛ مثال:یگیقرار م« and»ی سیواو عطف، و در انگلی و عربی فارس

ذ فاصله، و یرگول و یدآورنده اول، ویپدی نام خانوادگدآورنده دارد، پس از یاگر اثر مورد استناد، سه پد .4
 .(16)النحاس، بوعباس وحسن رد؛ مثال: یگیدآورنده دوم و سوم واو عطف قرار مین پدیب

دآورنده درج و پس از ین پدیاولی دآورنده دارد، نام خانوادگیش از سه پدیکه اثر مورد استناد بی در مواقع .5
 .(424گران یو دی )اکبررد؛ مثال: یگیقرار م« .et al»یسی،  و در انگل«وآخرون»ی عرب، در «گرانیو د»ی آن در فارس
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ن عبارت یرد که در آنجا استناد صورت گرفته است. بهتر است ایگیاز متن قرار می یعبارت استناد در جا .6
افتد، یمکث اتفاق می عیکه به طور طبی یجاد نکند؛ جایرد که در روند مطالعه وقفه ایاز جمله قرار گی یدر جا

ی عنیا بند )پاراگراف( مقدم است، یان جمله، یپای ز عبارت استناد بر علامت سجاوندیجمله. نی مانند انتها
 رد.ید پس از بستن دو کمانِ عبارت استناد قرار گی، بایانیپای علامت سجاوند

ه داخل دو کمان درج است، فقط شماره صفحدآورندگان در متن ذکر شدهیا پدیدآورنده یاگر نام پد .7
 شود؛ مثال:یم

ندگان قرار یت مورد توجه گویانه، از آغاز مشروطیعامی هابر وزن و آهنگ ترانهی معتقد است ساخت قطعاتی دکتر حاکم
  .(64)گرفته است 

باشد، پس از درج استناد شدهی شتریا چند اثر بیاز متن، به دو ی که در بخش مشخصی در صورت .8
 .(59ی ، ذوالقدر71)داد شود؛ مثال: یدرج می رگول، مشخصات آثار بعدیهر اثر و قرار دادن و اطلاعات مربوط به

توان نخست یمشابه انجام شده است، می دآورنده با نام خانوادگیکه استناد به دو اثر از دو پدی در صورت .9
ی را درج کرد؛ مثال برای خانوادگذ فاصله، نام یها را نوشت و پس از نقطه و آغازه )حرف اول( نام کوچذ آن

 .(ي(؛ )أ. الهاشمي)م. الهاشمب: یبه ترتی د أحمد الهاشمیو سی الهاشمی الدکتور محمدعل
از عنوان ی دآورنده بخشیتوان پس از نام پدیدآورنده استناد شود، میذ پدیا چند اثر از یچنانچه به دو  .10

باشد، شکل ی گریا مدرك دین که اثر، کتاب، مقاله یبه ارا ذکر کرد و سپس شماره صفحه را آورد. البته بسته 
شود و یذ( درج میتالیذ/ایرانیا کج )ایدار رخطیعنوان ممکن است تفاوت کند، مثلًا عنوان کتاب زی نوشتار

ی قاض»، یرافضلی(؛ )م25 امیات خیرباع، یرافضلی( / )م25 امیات خیرباع، یرافضلی)مرد؛ مثال: یگیومه قرار میعنوان مقاله داخل گ

 .(24 "ین اصفهانیالدنظامی قاض"، یرافضلی( / )م24« ین اصفهانیالدنظام
ب از راست یان به ترتیرد، صفحه آغاز و پایذ اثر صورت گیاز ی اپیکه استناد به چند صفحه پی در صورت .11

 . (151ـ  149ی رافضلی)مرد؛ مثال: یگیها علامت فاصله قرار من آنیشود و بیبه چپ درج م
ب، یشمارها به ترترد، صفحهیذ اثر، همزمان صورت گیا چند بخش از متنِ یکه استناد به دو ی در صورت .12

 .(174، 151ـ  149، 145ی رافضلی(؛ )م151ـ  149، 145ی رافضلی)مرد؛ مثال: یگیرگول قرار میها علامت ون آنیدرج و ب
، در قسمت مربوط به صفحه شمار، ابتدا شماره جلد و پس یذ اثر چند جلدیاز ی استناد به بخشی برا .13

که ی . البته در صورت(243: 1)دهخدا شود؛ مثال: یا صفحات نوشته میذ فاصله، شماره صفحه یاز دو نقطه و 
)دهخدا ست؛ مثال: ینی ضروری ح دارد ولیداشته باشد، ذکر شماره جلد ترجی اپیشمار پذ اثر، صفحهیمجلداتِ 

243). 
ی سی، و در انگل«ج»به دنبالِ حرف ی و عربی باشد، در فارسذ جلد استناد شدهیکه به کل ی صورتدر  .14
 شود؛ مثال:ی، شماره جلد درج م«vol»پس از 
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به صورت جمع، ی اشود که کلمهیافت نمیذ مورد یی حتی عربی یالفبای هانامهاز لغتی در برخ« ی»تا « ش»از حرف 
 (.2)مسعود ج مدخل باشد 

است، ی دآورنده گروهیا پدیی دآورنده سازمانیپدی ، دارایدآورنده فردیپدی اگر اثر مورد استناد، به جا .15
ح دارد یاست، درج آن در متن ترجی ا گروه طولانیکه نام سازمان ی شود. در صورتینام آن به طور کامل درج م

 . (158: 2ران یای )سازمان اسناد و کتابخانه ملاز آن اکتفا کرد؛ مثال: ی توان به بخشیست و مینی ضروری ول
شمار آن کنار صفحهی جاشده عنوان به دآورنده است، کوتاهیکه اثرِ مورد استناد، فاقد پدی در مواقع .16
مورد استناد قرار گرفته ی ن که چه نوع مدرکیز اشاره شد، بسته به این« 10»طور که در بند شود. همانیظاهر م

 .(133 نیقرة الع( / )133 نیقرة الع)عنوان تفاوت کند؛ مثال: ی علامت سجاوندباشد، ممکن است 
ومه و در درون متن یذ اثر استناد شده است، عبارت منقول در گیاز ی که به نقل قول کوتاهی در صورت .17

 شود؛ مثال:یقول درج مز پس از نقل یرد. عبارت استناد نیگیمی جا
انه و با همان زبان مورد یعامی هابر وزن و آهنگ ترانهی ت ساختن قطعاتیآغاز مشروطاز »نظران معتقدند صاحبی برخ

 .(64ی )حاکم« ندگان قرار گرفتیتوجه گو

 ا:ی
انه و با همان زبان مورد یعامی هابر وزن و آهنگ ترانهی ت ساختن قطعاتیاز آغاز مشروط"نظران معتقدند صاحبی برخ

 .(64ی )حاکم "ندگان قرار گرفتیتوجه گو

د و در یش از چهار سطر )چهل کلمه( باشد، در سطر جدیکه طول نقل قول مورد استناد بی در صورت .18
ن چپ( یراست و در لاتی و عربی نسبت به متن )در فارسی متر تورفتگیذ سانتیبا ی ابند )پاراگراف( جداگانه

 رد؛ مثال:یگیومه قرار نمیقول در گن موارد نقلیشود. در ایدرج م
 ن:یقول بعض المحققی

أفستا ـ ؤوّلون یطلقه الفرس علی عمل من ی]هو زند[، کان ی رانیب لمصطلح إیتعری ة، إنما هیست عربیکلمة الزندقة ل
ومن فُتنوا بها من الفرس، حتی ی نحرف عن ظاهر نصوصه، ومن أجل ذلک نعتوا به دعوة مانیلًا یکتاب زرادشت ـ تأو

ن وکل مجاهرة ینحلة من المجوس، و اتسعت أکثر من ذلک، فشملت کل إلحاد بالدشملت هذه الکلمة کل من استظهر 
 .(79ف ی)ض بالفسق
ذ یقول از ست، بل که نقل ینی ق منبع اصلیاز طری م( کسیر مستقیا غیم یقول )مستقگاه استناد به نقل  .19

، و « ینُقِل  ف»ی ، در عرب«در نقل»ی عبارتِ استناد در فارسی ن مواقع، در ابتدایمنبع واسط اخذ شده است. در ا
رد. نام یگیمربوط به منبع استناد قرار می شناختشود و پس از آن اطلاعات کتابیدرج م« qtd. In»ی سیدر انگل

 شود؛ مثال:یز در متن ذکر میقول ننقلی ا منبع اصلیفرد 
 .(101ی رافضلی)نقل در مام درج کرده است یبه اسم خی ذ رباعی س الوحدةیانگلستانه در باب چهاردهم کتاب 
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افزوده شده باشد، آن کلمات داخل قلاب ی م مورد استناد کلماتیکه به نقل قول مستقی در صورت .20
از نقل قول حذف شده باشد در محل حذف کلمات، داخل کروشه، علامت ی رد و اگر کلماتیگی)کروشه( قرار م

 شود؛ مثال:یسه نقطه گذاشته م
ی ل مشغول بود، بعضیذ شاعر جوان که در انگلستان به تحصیافت. ی[ مجله سخن انتشار یشمسی ]هجر 1322از سال 

ن قطعه او با عنوان یاست ]...[ نخستی یرفخراین مین مجله فرستاد. گفتگو از دکتر مجدالدیانتشار به ای از آثار خود را برا
 . (62ی )حاکمش گرفته بود یما را پیقطعه شاعر همان روش ن نیدر شماره نهم دوره اول سخن منتشر شد. در ا« باران»

 
* 

 
 یانیدرج منابع و مآخذ در فهرست پا

، یبردارادداشتید از همان آغازِ یشود، اما پژوهشگر بایان پژوهش آورده میهر چند فهرست منابع و مآخذ در پا
ژه که ینشود دو باره به منابع خود مراجعه کند، به و نامه استناد را معلوم کرده، بر اساس آن گام بردارد تا ناچاروهیش

، ی، عربیـ اعم از فارسی شود فهرست منابع هر زبانیه میز توصیست. نیشه امکان مراجعه مجدّد فراهم نیهم
 م و ارائه شود.یو ... ـ جداگانه تنظی سیانگل

 
 ( کتاب1

 یچارچوب کلّ 
 

 ت نشری. وضع3 . عنوان2 دآورندهی. پد1

نام 
ول یخانوادگ

یرگ
و

صله 
ک فا

ی
 

طه نام
نق

صله 
ک فا

ی
 

طه نام اثر
نق

 

ک
ی

 
صله

فا
 

محل 
طه نشر

و نق
د

 
ک

ی
 

صله
فا

 

 ناشر

ول
یرگ

و
 

ک
ی

 
صله

فا
 

سال 
طه نشر

نق
 

 . 1370  ، دانیجاو  : تهران  . شگرف  . دونیفر  ، یتولّل

  ، الجاحظ
عمرو 
 بن بحر

  : روتیب  . البخلاء  .
دار 

 روتیب
 . م1987  ،

 
 استناد به کتابقواعد 

 دآورندهی. پد1
 ا یه، تخلص و یلقب، کنشود. اسم اشهر همان یا اسم اشهر او درج میدآورنده یپدی ابتدا نام خانوادگ

سندگان ینوی اا سه کلمهیدو ی است. در خصوص اسامی ج شدن نام خانوادگیقبل از رای نسبت در مورد اسام
 شود.یقلمداد می ر به عنوان نام خانوادگیعرب، بخش اخ
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ی ران، مرجعیای سازمان اسناد و کتابخانه مل ر و مؤلفانیمشاهی فهرست مستند اسامش کتاب یراین ویآخر نکته:
، یدر فهرست منابع عربی دآورندگان است. البته در خصوص ضبط اعلام عربیص اسم اشهر پدیمعتبر در تشخ

 شود. تیرعا« ال»ا عدم اثباتِ ید قواعد مربوط به اثبات یبا
 به ضبط زبانِ متن مبدأ هم درج ی سنده اصلی، بهتر است نام نوییاروپای هادر آثار ترجمه شده از زبان

ی سازمان اسناد و کتابخانه مل ر و مؤلفانیمشاهی فهرست مستند اسامش کتاب یراین وین باره هم آخریگردد. در ا
او و در داخل کروشه ی نام و نام خانوادگی عربا یی معتبر است. محل درج، مقابل ضبط فارسی یران، راهنمایا

 است؛
 .[Christensen, Arthur Emanuelستنسن، آرتور امانوئل ]یکر  مثال:
 ها )= حرف شود و از آغازه نامیاست، درج مدآورندگان طبق آنچه در صفحه عنوانِ اثر آمدهیشرح پد

 باشد؛ها استفاده شدهاثر از آن شود که در صفحه عنوانیاستفاده می نخست نام( تنها در صورت
 ه، هـ. ا.یسا مثال:
 در فهرست یبِ درج در اثر اصلیدآورنده است، شرح آنها، به ترتیا سه پدیدو ی دارای که اثری در صورت ،

و سپس نام(، و نام ی دآورنده اول به شکل مقلوب )نخست نام خانوادگیشود. لازم به ذکر است نام پدیظاهر م
 شود.ینوشته می عیدوم به بعد به شکل طب دآورندگانِ یپد

ذ فاصله( نام کوچذ یرگول و یذ فاصله( نام کوچذ )نقطه ویرگول و یدآورنده اول )ویپدی نام خانوادگ قالب:
ذ فاصله( نام یو « و»ذ فاصله و حرف یرگول و یدآورنده دوم )ویپدی ذ فاصله( نام خانوادگیدآورنده دوم )یپد

 ذ فاصله(یدآورنده سوم )نقطه و یپدی ذ فاصله( نام خانوادگیدآورنده سوم )یکوچذ پد
 .یرینزادهعباس؛ و محمدحسن حسن، غلامیهفتادرییرضا سنده(:ی)با دو نو  1مثال 
 ا محمد حسن.ین بوعباس، وزکری؛ حسیالنحاس، مصطف سنده(:ی)با سه نو  2مثال 
 گردد و پس از یدآورنده اول درج مینام پدشتر باشد، فقط یا بیدآورندگان چهار یکه تعداد پدی در صورت

، و در منابع «وزملاؤه»ا ی« وآخرون»از ی ، در  منابع عرب«و همکاران»ا ی« گرانیو د»از ی آن در منابع فارس
 شود.یاستفاده م« et al»از ی سیانگل

ذ فاصله( کلمه ی)« و»ذ فاصله( حرف یرگول و یذ فاصله( نام کوچذ )نقطه ویرگول و ی)وی نام خانوادگ قالب:
 ذ فاصله(ی)نقطه و « گرانید»

 گران.ی؛ و دی، محمدتقیاکبر مثال:
 پژوهشگر ی دآورنده برایپدی و نام واقع دآورنده آمدهیکه در اثر مورد استناد، نام مستعار پدی در صورت

 سد.یدآورنده را در کروشه بنویپدی تواند پس از درج نام مستعار، نام واقعیمعلوم است، م
 د.ی[، جمشیار ]مظاهریسروش مثال:
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 ت الله، علامه، استاد، دکتر و ... ـ  از آغاز نام یـ مانند آی لین، القاب، و درجات تحصیعناو
 مراجعه کرد. ر و مؤلفانیمشاهی فهرست مستند اسامکتاب د به یشود. در موارد خاص بایدآورندگان حذف میپد

 ن یاز ای س، گردآورنده، و افرادینوراستار، مقدمهیمترجم، وی علاوه بر مؤلف، دارای که اثری در صورت
که در صفحه عنوان اثر ی و به شرحی عیها، به شکل طبآنی ل باشد، پس از عنوان اثر، نام و نام خانوادگیقب

 شود.یاست، درج مآمده
 ا گروه یدآورنده است، نام آن سازمان یا گروه در حکم پدیذ سازمان یندارد و ی قیدآورنده حقیاگر اثر پد

 شود.یمی دآورنده تلقیبه عنوان پد
 نامیب»چون  ی به استفاده از اصطلاحاتی ازیذ اثر نباشد نیی برای دآورنده مشخصیکه پدی در صورت» ،

 رد.یگیدآورنده قرار میپدی ن مواقع عنوان اثر به جایست. در این« Anon»ا ی، «Anonymous»، «المؤلفمجهول »
 
 ی. عنوان و عنوان فرع2

 شود، یکه انتخاب می شود. هر شکل نوشتاریذ استفاده میتالیذ/ ایرانیا ایدار رخطیزی از شکل نوشتار
ر یرا زی گریذ و دیتالیذ/ ایرانیذ عنوان را اید یطور مثال، نبات کرد. بهید آن را در سراسر فهرست مآخذ رعایبا

 دار درج کرد؛خط
 .رانیات معاصر ایادبل. ی، اسماعیحاکم اول:مثالِ قالب 

 .رانیات معاصر ایادبل. ی، اسماعیحاکم مثالِ قالب دوم:
 شود؛یذ فاصله درج میو گذاشتن دو نقطه و ی پس از درج  عنوان اصلی عنوان فرع 
 . یحیو توضی قیوه تطبیشبه ی و اروپائی فارسی م و اصطلاحات ادبینامه مفاه: واژهیفرهنگ اصطلاحات ادبما. یداد، سمثال: 

 .یحیو توضی قیوه تطبیبه شی و اروپائی فارسی م و اصطلاحات ادبینامه مفاه: واژهیفرهنگ اصطلاحات ادبما. یداد، سا: ی
 است، پس از درج ی که اثر، ترجمه است و عنوانِ اثرِ مورد استناد، در واقع ترجمه اثر اصلی در صورت
ن با گذاشتن ی، و در لات«بیترجمة / تعر»با کلمهی ، و در عرب«ترجمه»کلمه با نوشتن ی ت نشر، در فارسیوضع

 شود؛ینوشته می ، عنوان اثر به زبان اصل«trans of»عبارت
 Jesus. ترجمه 1382بخت. تهران: علم، ذی. برگردان محسن نشکستهی هاسی پسر انسان و بالیعل. یجبران، جبران خل: 1مثال 

the Son of Man  وBroken WingsThe . 
. دمشق: یب غزاوی. ترجمة نجالترجمةی تها فین بن إسحق وأهمی: مدرسة حنیالعصر العباسی الترجمة فم. یسلامة کار، مر: 2مثال 

 .La Traduction al' Epoque Abbasside. ترجمة 1998وزارة الثقافة، 
 اضافه که در وسط عنوان باشند(، ف و یحروف تعری آغاز همه کلماتِ عنوان )به استثنای سیدر منابع انگل

 شود.یبا حروف بزرگ نوشته م
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 سلسله انتشارات ی ن است که کتاب دارایانگر ایاثر، نمای که صفحه عنوان و صفحات مقدماتی در صورت
که اثر علاوه بر ی ـ و در صورتی )فروست( است، عنوان و شماره فروست، به شکل ساده و به دنبال عنوان اصل

 شود؛یها ـ درج مز هست، به دنبال نام آنیراستار نیا ویمترجم ی مؤلف، دارا
. کارنامه دانشوران یرازیشینین حسیوامق و عذرا اثر محمدحسی مثنوی سیص و بازنویوامق و عذرا: تلخ، کاووس. یلحسنمثال: 

 .74ران و اسلام یا
 
 باشد( ش داشته یرایذ ویش از یکه اثر بی ش )در صورتیرای. و3

  ی ش به دنبال علامت اختصاریرایشماره وی سیاستناد به منابع انگلدر«ed. ( »کلمهی به جا«edition)» ،
 شود.یذکر م« إصدار»کلمه ی در پی ، و در عرب«راستیش / ویرایو»پس از واژه ی و در فارس

کسان یش آن یرایذ کتاب با شماره ویشود نوبت چاپ یکتب و مقالات مشاهده می در فهرست مآخذِ برخنکته: 
ش اولِ یراید دانست که ممکن است ویده است. بایش، نوبت چاپ درج گردیرایگاه شرح ویشده و در جای تلق

ن  یصورت گرفته است. همچنی شیرایست که در هر نوبت چاپ، وین به آن معنی نیبه چاپ دهم برسد اما ای کتاب
د هر یش جدیرایم. در ویچاپ اول آن را در دست دارباشد که ی شِ دهم کتابیرایممکن  است اثرِ مورد استناد، و

افتد و در واقع همان ینمی ن اتفاقید چنیشود اما در چاپ جدیر مییدستخوش تغی یو معنای اثر، ساختار نحو
د یمختلف آن ـ اثرِ جدی هاذ کتاب ـ بر خلاف چاپیمختلف ی هاشیرایشود. در واقع، ویر میتکثی اثر قبل

ش، جزء یرایاست ذکر شماره و ی گفتنش اشتباه نشود. یراید دقت کرد که شماره نوبت چاپ با عدد ویلذا باشوند. یمی تلق

به هر حال  ست.یبه ذکر نوبت چاپ نی از ید در عبارت استناد درج شود، اما نیك اثر است که حتماً بایی ضرور ی شناختاطلاعات کتاب
 شود.یاست و در هر صورت، چاپ اول ذکر نم« ط»ی ، و در عرب«چ»ی چاپ، در فارسی علامت اختصار

 
 . شماره جلد 4

 ش، تعداد یرایصورت گرفته باشد، پس از درج عنوان، و شرح وی ذ اثر چند جلدیکه استناد به ی در صورت
توان در دو کمان یداشته باشد، می اپیشمار پذ اثر، صفحهیکه مجلداتِ ی شود. در صورتیکل جلدها ذکر م

 را افزود.« یاپیشمار پبا صفحه»عبارت )پرانتز(، 
 ن ی، و در لات«مج / ج»ی ، در عرب«ج»ی علامت اختصاری ذکر تعداد جلدها در فارسی برا«vols. » به
 رود.یکار م
  شود. یاستناد شده است، فقط شماره جلد مورد استناد ذکر می ذ اثر چند جلدیذ جلد از یاگر فقط به

 خ نشر( درج کرد.یبعد از تاری عنیان )یز در پایاثر را نی کل جلدها توان تعدادیل میدر صورت تما
 دارد، ی ااستناد شده است که هر جلد عنوان جداگانهی ذ اثر چند جلدیذ جلد از یکه به ی در صورت

توان یل میاورد. در صورت تمایان نیر جلدها به میاز سای توان به همان جلد مشخص استناد کرد و ذکریم



38 
 

ن یخ نشر( درج کرد. ایبعد از تاری عنیان )یـ در پای امهیمربوط به کل اثر را ـ به صورت اطلاعات ضماطلاعات 
 نشر باشد؛ی هاا سالیاثر، سال ی ، تعداد جلدهایراستار اثر کلیاثر، وی اطلاعات ممکن است شامل عنوان کل

ان یدگاه ادیذ از دیزیمتافاز  2. ج 1381منت، ی. تهران: میستارراسته پرند ی. ودگاه اسلامیذ از دیزیمتافن. ی، محمدحسینینائمثال: 
 .1380ـ  1371ج.  12. یاله
 
 . محل نشر5

 ذ یش از نام یت دارند و در صفحه عنوانِ اثر، بیذ شهر فعالیش از یا ناشران در بیکه ناشر ی در صورت
گاه محل نشر قرار یصفحه عنوان در جاشده در ن شهرِ درجیاست، فقط نام اولشهر به عنوان محل نشر ذکر شده 

 رد.یگیم
 شود. یاجتناب می سینومحل نشر به شکل کامل درج، و از مخفف 
 رد یگی ذ فاصله قرار میرگول و بعد یناشناخته است، بعد از نوشتن آن، وی که محل نشر، شهری در صورت

 شود؛یا کشور به آن اضافه میالت یو نام  ا
 ران.یبناب، ا: 1مثال 
 ة المتحدة.ی، الأمارات العربیأبوظب: 2مثال 
 جداگانه باشند، ی ا کشوریها از شهر ذ از آنیده باشد و هر یدو ناشر به چاپ رسی با همکاری اگر کتاب

 رد؛یگیرگول قرار میوذ، علامت نقطهین مشخصات هر یشود و بینام هر ناشر در مقابل شهر خود ذکر م
 .یروت: دار الانتشار العربی؛ بیة المتحدة: المجمع الثقافی، الأمارات العربیأبوظبمثال: 
 به آن برده ی پی گریاستنادکننده از منبع دی که در صفحه عنوانِ اثر، نام محل نشر ذکر نشده، ولی در صورت

 شود.یاست، محل نشر داخل کروشه درج م
 دون »)مخفّف « د.م» ی، در عرب«جایب»از مخفّف ی که محل نشر نامشخص است، در فارسی در صورت

شود و در هر صورت، پس از آن علامتِ یاستفاده م« no place»)مخفّف « .n.p»از ی سی،  و در انگل«(مکان للنشر
 رد.یگیدو نقطه قرار م

 
 . ناشر6

 شود.ینام ناشر به طور کامل درج م 
 ا صفحه یکه در صفحه عنوان، ی بیده باشد، نام هر دو به ترتیدو ناشر به چاپ رسی با همکاری اگر کتاب
 گردد.  یذکر شده، درج می حقوق
 به منزله ی ت نشر اثر را بر عهده دارد، نام ویمسئولی گریدی و حقوقی قیا هر شخص حقیدآورنده یاگر پد

 شود.یمی ناشر تلق
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 ن برده آبه ی پی گریاستنادکننده از منبع دی که در صفحه عنوانِ اثر، نام ناشر ذکر نشده، ولی در صورت
 شود.ی است، نام ناشر داخل کروشه درج م

 دون »)مخفّف « د.ن»ی ، در عرب«نایب»از مخفّف ی که ناشر نامشخص است، در فارسی در صورت
شود و در هر صورت، پس از آن علامتِ یاستفاده م«( no publisher»)مخفّف « .n.p»از ی سی، و در انگل«(ناشر

 رد.یگیرگول قرار میو
 
 خ نشری. تار7

 آن برده به ی پی گریاستنادکننده از منبع دی خ نشر ذکر نشده، ولیکه در صفحه عنوان اثر، تاری در صورت
 شود.یخ نشر داخل کروشه نوشته میاست، تار

 دون »)مخفّف « د.ت»ی ، در عرب«تایب»از مخفّف ی خ نشر نامشخص است، در فارسیکه تاری در صورت
 شود.یاستفاده م«( no date»)مخفّف « n.d.»از ی سی، و در انگل«(خ للنشریتار

  ن جلد ین جلد تا آخریخ انتشار اولین تاریصورت گرفته است که بی ذ اثر چند جلدیچنانچه استناد به
خ نشرِ ی، و آن گاه تار«(تا»ی ره )به معنیذ خط تین جلد درج، و سپس یخ نشرِ اولیچند سال فاصله است، تار

 شود.ین جلد نوشته میآخر
  است، پس از آن منتشر نشدهی صورت گرفته که هنوز همه جلدهای ذ اثر چند جلدیچنانچه استناد به

 رد. یگیذ فاصله، نقطه قرار میشود و پس از یره گذاشته میذ خط تین جلد یخ نشر اولیذکر تار
 
 شمار. صفحه8

 درج ی شود. برایذکر ماست، شماره صفحات از کتاب استناد شدهی که به بخش مشخصی در صورت
ن ی. البته در ا89ـ  75: 2. مثال 75: 1شود؛ مثال یصفحه )ص( استفاده نمی شمار از علامت اختصارصفحه

 ست.ینی ازیگر به ذکر شماره صفحه نیدی متنصورت، در ارجاعات درون
 

* 
 

 از کتابی قواعد استناد به فصل
 گردد و سپس مشخصات یب درج میعنوان به ترتدآورنده و یابتدا مشخصات مربوط به فصل، شامل پد

 شود.ینوشته می مربوط به اثر اصل
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 ذ یومه و یرد و پس از گیگیذ نقطه قرار میومه یشود و قبل از بستنِ گیومه درج میعنوان فصل داخل گ
 شود.یفاصله، مشخصات کتاب نوشته م

 ها به شکل ز باشد، نام آنیراستار نیا ویمترجم ی دآورنده دارایکه فصل مورد استناد، علاوه بر پدی در صورت
 شود.یدرج می ان ـ و قبل از عنوان اصلیذ نقطه در پایپس از عنوان فصل ـ و با ی عیطب

 شود.یان و پس از سال نشر درج میکه مورد استناد قرار گرفته، در پای شماره صفحاتِ فصل 
 .18ـ  11. 1372، ی. تهران: علم7. چ با کاروان حله« ن.یب، شاعر روشنیرودک»ن. یکوب، عبدالحسنیزرمثال: 

 
* 

 
 گر مراجع مشابهیها و دالمعارف ةریها، داقواعد استناد به مدخل دانشنامه

 شود.یاز کتاب عمل می المعارف و امثال آن، مانند استناد به فصلة ریاستناد به مقاله دای برا 
 که فاقد ی ، و در صورتیعبارت استناد با شرح نام و آورنده است،دیپدی اگر مدخل منبع مرجع دارا

 شود.یدآورنده است با عنوان مدخل آغاز میپد
 به ی ازیاســت، نمنظم شــده ی یطور الفباها در منبع مرجع بها مدخلیکه نظم مقالات ی در صــورت

 ست.یشماره جلد مورد استناد نی شمار و حتذکر صفحه
و ی دجوادیسر نظر احمد صدرحاجی. زعیرة المعارف تشیدا« ن ابوالمظفر عطاملذ.یعلاءالد، ینیجو»روس. ی، سیمهدو: 1مثال 

 .531ـ  530. 1375، ید محبید سعی(. تهران: شهینیل ـ چی)تفص 5گران. ج ید
سن. یالفاضل الهند: 2مثال  نصوص ورسائل من تراث أصفهان . یرصالح معصومیح امیتصح« قراح الاقتراح.»، محمد بن الح
 .298ـ  237هـ. ش. 1386نما، ی(. تهران: هستیالأدب العربی )ف 1زاده. مج ید هادی. إشراف مجالخالدی العلم

 
* 

 
 شیذ همایاز مجموعه مقالات منتشر شده ی اقواعد استناد به مقاله

 ــتناد به مقالهی برا ــده ی ااس ــلیذ کنفرانس بایدر مجموعه مقالات چاپ ش از کتاب ی د مانند فص
) مجموعه مقالات کنفرانس( شرح کنفرانس ارائه نشده باشد، ین تفاوت که اگر در عنوان اثر اصلیکرد، با اعمل 

شامل عنوان کنفرانس، تاریبا شرح کنفرانس ) شامل ی ، و محل برگزاریخ برگزارید اطلاعات مربوط به  کنفرانس 
 ر ارائه کرد:یت نشر به شرح زیل از وضعدآورندگان آن، و قبیشهر و کشور( را پس از ذکر عنوان اثر  و شرح پد

ذ یرگول و ی)وی ذ فاصــله( ســال برگزاریکنفرانس )ی ذ فاصــله( ماه برگزاریرگول و یعنوان کنفرانس )وقالب: 
 ذ فاصله( کشور )نقطه(یرگول و ی)وی فاصله( شهر محل برگزار
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 ستناد به چک شده در مجموعه خلاصه مقالات یدر ا گونه عمل نیهم زیش نیذ همایده مقاله چاپ 
 شود.یم

ــاد :1مثال  ــه علویگاه اندیبه جای کردیرو»م. ی، مریش ــلامیعلی امام علی ش علمیده مقالات همایگز« .یش ، 1384ی ، ده الس
 .179ـ  163. 1384ها، یر استان هرمزگان. قم: حضرت معصومه سلام الله علیاد غدیران. بنیبندرعباس، ا

ــیعلائ :2مثال  ــ». ی، مهدینیحس ــه مقالات کنگره ب« .یات جهانیام در ادبیخی مایس ــدمی المللنیخلاص ــت نهص ن یبزرگداش
 .39ـ  38. 1379نا، یشابور: بیران. نیشابور، ای، ن1379بهشت ی، اردیشابوریام نیم عمر خیسالگرد وفات حک

 
* 

 
 هاات و مجلات و روزنامهیقواعد استناد به مقاله نشر

 شود.یاز کتاب عمل می هم مانند استناد به فصلی استناد به مقاله مجله علمی برا 
 ی شود. در خصوص مجلاتیا کج درج میدار رخطیا مجله مانند عنوان کتاب به شکل زیه یعنوان نشر

 ست.ینی ضروری ح دارد ولیمجله ترجی لیدارند، درج نام تفصی لیذ نام تفصیذ نام کوتاه و یکه 
 ذ ی)مسلسل( و ی اپیرد و پس از آن شماره پیگیقرار م ذ فاصلهیا مجله، فقط یه یپس از عنوان نشر

فاصله، و سال نشر در دو کمان، و سپس دو نقطه، و آنگاه شماره صفحات مقاله مانند صفحاتِ فصل کتاب درج 
 شود؛یم

 .30ـ  5(: 1384) 61 معارف« .یدر چند کتاب عربی زبان فارس»دصادق. ی، سیسجاد: 1مثال 
در ی رسانو اطلاعی شناسژه نقد کتاب، کتابیراث: فصلنامه وینه میآ« پرور.ذ دسته گل دماغی»احمد.  ،یدامغانیمهدو :2مثال 

 .251ـ  241(: 1386) 39 حوزه متون
 ز نام فصلِ سال ضرورت ندارد مگر آن که مجله یشمار، و شماره مجله در هر سال، و نذکر سال

 نداشته باشد.ی اپیشماره پ
 ن تفاوت که یشود با ایترجمه شده در مجله مانند استناد به مقاله مجله عمل ماستناد به مقاله ی برا

 گردد؛یذکر می عیمترجم، به شکل طبی پس از عنوان مقاله، نام و نام خانوادگ
فرهنگ . یترجمه محسن محمد« .ین اصفهانیالدگاه نظامیران و جایدر ای ات عربیگاه ادبیاصفهان، پا»جواد، مصطفی. مثال: 

 «.ین الأصفهانیالدران ونظامیإی فی اصفهان معقل الأدب العرب». ترجمه 116ـ  105(: 1379) 15 اصفهان
 عمل ی ز مانند استناد به مقاله مجله علمینامه ننامه و هفتهاستناد به مقالات مندرج در ماهی برا

انتشار، ی ن منابع، بسته به توالیبه ا وجود دارد. در استنادی یهاخ نشر تفاوتیشود. فقط در قسمت مربوط به تاریم
ذ فاصله، سال یمخفف ) سه حرف اولِ(  نام ماه و بعد از ی سیخ نشر، ابتدا روز؛ سپس در انگلیدر قسمت تار

 رد؛یگیخ نشر داخل پرانتز قرار نمیز تاریشود. نیدر ج م
 .62ـ  60: 1382ور یشهری ات داستانیادب« کهن.ی نو از متنی لیتحل»الله. آذرمکان، حشمت نامه(: )ماه 1مثال
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 .63: 1387ر یت 9 شهروند امروز« دوگانه.ی هاشهیر»ن. یار، حسیدهشنامه(: )هفته 2مثال
 

 شود.یدر استناد به مقاله روزنامه، نام روزنامه مطابق آنچه در سربرگ صفحه اول آمده، درج م 
 انتشار آن داخل کروشه و بعد از نام ست، نام شهرِ یکه روزنامه از اشتهار برخوردار نی در صورت

 شود.یروزنامه درج م
 ه، یژوئی هاماهی ، به استثنایلادیمی هاشود. ماهیطور کامل نوشته مروز، ماه و سال نشر روزنامه به

 شود.یمه و ژوئن، به صورت مخفّف نوشته م
 شود.یاگر وجود دارد ـ درج نمی دوره و شماره روزنامه ـ حت 
 چاپ شده باشد، شماره صفحات با ی ر متوالیمطلب مورد استناد در دو صفحه غکه ی در صورت

 شود.یرگول از هم جدا میو
 رد؛یگیسنده باشد، عنوان آن در صدر قرار میکه مقاله، فاقد نوی در صورت 
 .4: 1387ر یت 6 بایاصفهان ز« ست؟یدست کی چیش و قیر»پورداوود، رضا. : 1مثال 
 .9: 1387ر یت 6 بایاصفهان ز« ر.یعرفان درگ» :2مثال 

 
* 

 
 هانامهانیقواعد استناد به پا

 نامه به انیدآورنده کتاب، عنوان  پایوه ذکر پدیآموخته مطابق با شــدانشی پس از نام و نام خانوادگ
شته م ساده نو صلیشکل  و  ومه باز و عنوان و نقطهیرد )گیگیومه قرار میاز کتاب، داخل گی شود و همانند نام ف

 ومه بسته و فاصله(.یگ
 س سالة»ی ، در عرب«نامهانیپا»، کلمه یسپس در فار «  .Diss»ن مخففی، و در لات«الأطروحة/الر
صله قرار مین کلمه نقطه و یشود. پس از ایدرج م ساناطلاعی توان برایرد. میگیذ فا شتر، عنوان مقطع یبی ر
 نامه افزود.انیه پس از کلمه پایرا به صورت مضاف الی لیتحص
 ــ ــگاه محل تحص ــود. میل ذکر میزان پس نام دانش ــانتوان به منظور اطلاعیش ــتر، نام یبی رس ش

شکده را ن شگاه و ویدان شگاه درج کرد )نام دان شکده و ویرگول و یز پس از نام دان صله و نام دان ذ یرگول و یذ فا
 فاصله(.
 ابد؛ییقطه، اطلاعات خاتمه مذ نیشود و با یپس از نام دانشگاه، سال دفاع نوشته م 

ضرمییشعر الجاهلی بحث ف». یشمس، عل مثال: شواهد أخری لکتاب غرین والمخ شعر ی ب القرآن فین للعثور علی 
 هـ.ش.1382ة، یة اللغات الأجنبیر. جامعة أصفهان، کلیأطروحة الماجست« العرب.



43 
 

 ــتناد به پای برا ــتناد به کتاب، انیاس ــده مانند اس ــرش ــود با ایبرخورد منامه منتش ن تفاوت که یش
 شود،یت نشر درج میش از اطلاعات مربوط به وضعینامه، پانیاطلاعات خاص مربوط به پا

ضا. یاران مثال: س، محمدر شانیمی برر شری زان همپو شگاهین شیتهران، تربی هاات دان شگاه علوم انی. پارازیت مدرس و  نامه. دان
 .1382کتابدار امروز، . تهران: 1380، ید بهشتیشهی پزشک

 
* 

 
 یاانهیافزار رااستناد به نرم

 شود.یس ذکر مینوبرنامهی دآورنده، نام و نام خانوادگینخست در بخش پد 
  شود.یدار درج مرخطیا زیپس از آن، عنوان برنامه به شکل کج 
 ی اختصار، و علامت یدر عرب« إصدار»، یدر فارس« راستیو»ش به دنبال کلمه یرایسپس شماره و

«Vers. »گردد.یذکر می سیدر انگل 
 و یدر عرب« یوتریالبرنامج الکمب»، یدر فارس« یاانهیافزار رانرم»آن، عبارت ی در پ ،«Computer 

software »شود.یبه شکل ساده درج می سیدر انگل 
  ذ فاصله قرار یرگول و یشود و پس از آن ویافزار به شکل ساده نوشته مکننده نرمعیسپس نام شرکت توز

 افزار است.ع نرمیتوزی حق انحصاری کننده، شرکت داراعیرد. منظور از شرکت توزیگیم
 شود.یذ نقطه ذکر میافزار و د نرمیان، سال تولیدر پا 
 افزار، نرمی از برایعامل مورد نستمیل سیافزار ـ از قبتوان در صورت ضرورت، اطلاعات مرتبط با نرمیم
د درج کرد. یآن قرار دارد ـ را پس از سال تولی افزار بر روکه نرمی از، حجم برنامه، و نوع محملیانه مورد نینوع را

 مثال: رد؛ یگیذ فاصله قرار میرگول و یذ وین اطلاعات، یمختلف ای هان بخشیب
Chen, Roger. Visdata. Vers. 1. Computer software. Viscal, 1986. IBM PC-DOS 2, 256KB, disk. 

 
* 

 
 لوح فشردهی استناد به کتاب رو

 که در دسترس باشد(،  عنوان لوح فشرده ی ت نشر )در صورتیدآورنده و عنوان اثر و وضعیپس از ذکر پد
القرص »، یدر فارس« لوح فشرده»دار و سپس عبارت رخطیمأخذ به شکل زی گاه اطلاعاتیا عنوان پای

 شود؛یدرج می سیانگل در« CD-ROM»، و یدر عرب« یوتریالکمب
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، الأمارات ی. أبوظبیوتری. القرص الکمب3. الإصدار ةیالموسوعة الشعر. ةیالتذکرة الحمدونحمدون، محمد بن الحسن. ابن مثال:
 م.2003، یة المتحدة: المجمع الثقافیالعرب
 ـدر صورت  ی گاه اطلاعاتیذ پایموجود در ی ذ کتاب چاپیی کیکه استناد به نسخه الکترونی در مرحله بعد 

 شود.  یبه کتاب درج می ، و ماه و سال دسترسیگاه اطلاعاتیصورت گرفته باشد ـ نام ناشرِ پا
 
* 

 
 ینترنتیقواعد استناد به منابع ا

 دآورنده و شماره صفحه ـ در پرانتز ـ یپدی استناد در متن از نام خانوادگی . برایوه استناد ام. ال. ایدر ش
ن که در اغلب موارد، مشخص کردن شماره صفحه مورد یل ایبه دلی کیدر منابع الکتزونشود، اما یاستفاده م

رد. البته یدآورنده در متن ذکر شود و در پرانتز قرار نگیپدی شود که نام خانوادگیه میست، توصیر نیپذاستناد امکان
 اشکال است. ازی ز خالیدر پرانتز نی کیدآورندة منبع الکترونیپدی قرار دادن نام خانوادگ

 ی کامل اثر به همراه نشانی شناختدر فهرست منابع و مآخذ، اطلاعات کتابی نترنتیدر استناد به منابع ا
ی ارائه شده به منبع مورد استناد دسترسی ق نشانیتواند از طریمی ن رو خواننده به راحتیشود. بدیذکر می دسترس

نه یو انتخاب گز« EDIT»ق امکان یتواند از طریوب، خواننده مذ مرورگر یق یافتن منبع از طریدا کند. پس از یپ
«FIND »آن، سطر، پاراگراف، و مطلب مورد نظرش را فوراً در ی و جوپ کلمه مورد نظرش در نوار جستیو تا

 ابد.یصفحه ب
  ی نسخه چاپی که آن منبع دارای شود، مگر زمانیاستناد نمی کیذ منبع الکترونیهرگز به شماره صفحه

 ها از قبل مشخص شده باشد.ن شمارهیز باشد و این
 
* 

 
 نترنت یای روی کیه الکترونیاستناد به مقاله نشر

 گردد.یه مطابق با قواعد درج مقاله ذکر میه و شماره و سال نشریدآورنده، عنوان مقاله، عنوان نشریپد 
 آن ی صفحه وجود ندارد و به جا شوند، معمولًا شمارهیمنتشر می کیکه فقط به صورت الکترونی در منابع

ن قسمت شماره مربوط درج یباشد. در صورت وجود شماره پاراگراف، در اممکن است شماره پاراگراف ارائه شده
 رد.یگیذ فاصله قرار میو پس از آن نقطه و سپس 

 رد.یگیذ فاصله قرار مین هرکدام تنها یشود و بیب درج میبه ترتی سپس روز و ماه و سال دسترس 
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 تر تر و بزرگمطابق آنچه در نوارِ آدرس ظاهر شده، داخل علامت کوچذی نترنتیای ن مرحله، نشانیدر آخر
 رد.یگیذ نقطه قرار میت یگردد و در نهای( درج م>  <)

 به زبان یدسترسی ها به جز نشاننترنت که همه اطلاعات آنیای بر روی و عربی در استناد به منابع فارس ،
گردد یو از سمت راست، درج می ا عربیی لازم به زبان فارسی شناختاست، همه اطلاعات کتابی عربا یی فارس

 شود؛یو از سمت چپ نوشته می سیبه زبان انگلی دسترسی و فقط نشان
 1383آذر  12(. 1382) 15 اطلاع« مواد مخدر.ی شناسبیبه آسی نگاه»دا. ی، ویمعتمد مثال:

<http://www.iranianarticlescenter.com/narco15.htm .>  
 
* 

 
 گاه استناد به مقاله در وب

 گاه ن که پس از عنوان مقاله، عنوان وبیاست جز ای کیه الکترونیهمه مراحل مانند استناد به مقاله در نشر
گاه )روز ماه سال( درج وبی رو آن بری نیا بازبیخ ارسال مقاله یشود و پس از آن تاریدار نوشته مرخطیبه شکل ز

 رد؛یگیقرار می دسترسی خ  و نشانیگاه، تاربان وبیا مؤسسه پشتیگردد و پس از ذکر نام سازمان یم
آما.  . داده1382مرداد  14. وستهیمرکز مقالات پ« م.یاستادهی: بر کدام پله از پلکان جهان ایسازیجهان»ثم. ی، میپناهعتیشر مثال:

 1383مهر  15
<http://www.dadehama.com/articles/1546p.htm.> 
 
* 

 
 گاهدر وبی کیاستناد به کتاب الکترون

 ز هست ینی شکل چاپی که کتاب، دارای شود و سپس ـ در صورتیدآورنده و عنوان کتاب نوشته میابتدا پد
 گردد.یت نشر درج میـ وضع
 ن یا آخریجاد یخ ایشود و پس از آن تارینوشته مدار رخطیگاه به شکل زدر مرحله بعد، عنوان وب

 گردد.ی)به صورت روز ماه سال( ذکر می گاه در صورت دسترسوبی روزآمدساز
 شود و اگر آن مؤسسه، خود یگاه به شکل ساده درج مبانِ وبیا مؤسسه پشتیخ، نام سازمان یپس از تار

 رد.یگیآورنده قرار مدیپدی باشد، نام آن در جای کیدآورنده کتاب الکترونیپد
 گردد؛یآمد، درج می کیه الکترونیمطابق آنچه در استناد به مقاله در نشری دسترسی خ و نشانیان تاریدر پا 
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. مؤسسه 1382ن یفرورد 25راستار ارسلان نامدار. ی. وکتابخانه هنر. 1382. تهران: آوا، ن منیسرزمی بانو، شهاب. یمحب مثال:
 1383ور یشهر 25نان. یج آثار نوآفریترو

<http://www.noafarinan.com/roman/n4500.htm>. 
    

*** 
 

 یانیقواعد نظم منابع و مآخذ در فهرست پا
 شود.یجداگانه مرتب و ارائه می اانِ اثر در صفحهیمنابع مورد استناد در پا 
 ل عنوان یذی سیفهرست منابع مورد استناد در انگل«Works Cited»عنوان ل یذی ، و در فارس

ومه، قلاب، دو کمان در یرد و از گذاشتن گیگیقرار م« المصادر والمراجع»ی ، و در عرب«فهرست منابع و مآخذ»
گردد و نسبت ین عنوان در  وسط صفحه درج میشود. ایدار اجتناب مخطریا نوشتن آن به شکل زینِ عنوان، یطرف

 رد.یگین عبارت استناد با دو سطر فاصله قرار میبه اول
 د یکه در متن مورد استناد قرار گرفته است، بپردازد و نبای آثاری د به معرفیفهرست مآخذ منحصراً با

ت یبه منظور هدا« شتریمطالعه بی منابع برا»د ین فهرست نبایباشد. ای گریدی ادداشت و نکته ارجاعیشامل 
 رد.ینه موضوعِ اثر را در برگیمخاطب در زم

  ،شود. یدرج می رفتگهر مدخل با توی بعدی سطرهادر هر عبارت استناد 
 یاستناد، ی هان عبارتیفاصله مجاز ب( ذ واحدSingle .است ) 
 گر عبارت استناد، که در اغلب موارد ا عنصرِ آغازیشناسه وحرف به حرف سری ب الفبایمنابع به ترت

 شود.یدآورنده و گاه عنوان است، مرتب میپد
 به حساب ی یباشد، در نظم الفبا« ال»که آغازگرِ عبارت استناد، ی صورتدر ی در خصوص آثار عرب

 د.یآینم
 چون ی گرِ عنوان، کلماتکه آغازی در صورتی سین انگلیشناسه است، در عناوعنوان، سری وقت«A» ،

«An» و ،«The »رد.یگیمد نظر قرار می کلمات بعدشود ویصرف نظر می یها در نظم الفبااست، از توجه به آن 
 دآورنده چند اثر مورد استناد قرار گرفته باشد، در صورت وجود یذ پدیکه از ی در صورت

 ن آثار خواهد بود.یعناوی ن صورت، بر مبنایر ایدر غها و شرحِ نام آنی بر مبنای دآورندگان همکار، نظم بعدیپد
 در فهرست مآخذ فقط در توان یدآورنده استناد شده باشد، میذ پدیکه به چند اثر از ی در صورت

شرح ی به جای در جملات بعددآورنده را ذکر کرد ویدآورنده شرح پدین عبارت استناد مربوط به آن پدیاول
 د.یا خط ممتد کشین گذاشت یچدآورنده، نقطهیپد
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 نمونه فهرست منابع و مآخذ

 ن(یشیپی ها)اطلاعاتِ کاملِ مثال
 

 یا( عرب
 میالقرآن الکر. 
، الأمارات ی. أبوظبیوتری. القرص الکمب3. الإصدار ةیالموسوعة الشعر. ةیالتذکرة الحمدونحمدون، محمد بن الحسن. ابن .1

 م.2003، یة المتحدة: المجمع الثقافیالعرب
راستار یو. إلی سقوط بغدادی ة الفتح الإسلامیون: من بدایرانیوالإی الأدب العرب. ی؛ و نصرالله شاملیزاده، عبدالغنیروانیا .2

 .1384دانشگاهها )سمت(، ی ن کتب علوم انسانی. تهران: سازمان مطالعه و تدویحامد صدق
. دمشق: یب غزاوی. ترجمة نجالترجمةی تها فین بن إسحق وأهمی: مدرسة حنیالعصر العباسی الترجمة فم. یسلامةکار، مر .3

 .La Traduction al' Epoque Abbasside. ترجمة 1998وزارة الثقافة، 
« شعر العرب.ی ب القرآن فین للعثور علی شواهد أخری لکتاب غرین والمخضرمییشعر الجاهلی بحث ف». یشمس، عل .4

 هـ.ش.1382ة، یة اللغات الأجنبیر. جامعة أصفهان، کلیأطروحة الماجست
 م.1996. القاهرة: دار المعارف، 3. ج 14. ط یخ الأدب العربیتار. یف، شوقیض .5
؛ یة المتحدة: المجمع الثقافی، الأمارات العربیة والإسلام. أبوظبیالجاهلی ت شعر فیلقّب ببد، أحمد محمد. من یعب .6

 م.2001، یروت: دار الانتشار العربیب
نصوص ورسائل من تراث أصفهان . یرصالح معصومیح امیتصح« قراح الاقتراح.»، محمد بن الحسن. یالفاضل الهند  .7

 .298ـ  237هـ. ش. 1386نما، ی(. تهران: هستیالأدب العربی )ف 1مج زاده. ید هادی. إشراف مجالخالدی العلم
ن، ییروت: دار العلم للملای. مجلدان. ب5. ط رتّبت مفرداته وفقاً لحروفها الأولیی عصری الرائد: معجم لغومسعود، جبران.  .8

 م.1986
 هـ.1426المعارف المتحدة،  ت: مکتبةی. الکوةیقات نحویتطبا محمد حسن. ین بوعباس، وزکری؛ حسیالنحاس، مصطف .9

دا: المکتبة ی. صیلیوسف الصمیق یق وتوثی. ضبط وتدقعیان والبدیوالبی المعانی جواهر البلاغة فدأحمد. ی، سیالهاشم .10
 م.2002ة، یالعصر

البشائر روت: دار ی. ب2. ط یة والإعراب والبلاغة والعروض والقوافیالدراسة الأدبی المنهل العذب ف. ی، محمدعلیالهاشم .11
 هـ.1420ة، یالإسلام

 
 یب( فارس

 .62ـ  60: 1382ور یشهری ات داستانیادب« کهن.ی نو از متنی لیتحل»الله. آذرمکان، حشمت .12
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 .1372، یآستان قدس رضوی اسلامی اد پژوهشهای. مشهد: بنیخرمشاه
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 الرسول            محمدرضا ابن دیم از سیو تنظی گردآور

 


